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Oznaka Opis oznake Format Opomba 

A001 Potrdilo o pristnosti svežega namiznega grozdja emperor št./LLLL  

A004 Potrdilo o pristnosti tobaka št./LLLL  

A007 
Potrdilo o pristnosti - zamrznjeno goveje in telečje meso (vrat, pleče in plečna bržola ter 
prsi s spodnjim delom plečeta) 

Št./LLLL 
 

A008 Potrdilo o pristnosti svežih sladkih pomaranč visoke kvalitete št./LLLL  

A009 Potrdilo o pristnosti svežih mineol št./LLLL  

A010 Potrdilo o pristnosti koncentriranega pomarančnega soka št./LLLL  

A014 Potrdilo o pristnosti ročno izdelanih proizvodov (HANDI) št./LLLL  

A015 Potrdilo o pristnosti (proizvodi iz svile ali bombaža, izdelani na ročnih statvah) št./LLLL  

A016 Potrdilo o pristnosti goveje in telečje meso – rebrni del trebušne prepone št./LLLL  

A017 Potrdilo o pristnosti iz Izvedbena uredba (EU) 2020/761 št./LLLL  

A019 Potrdilo o kakovosti (čilski nitrat) št./LLLL  

A022 
Kopijo potrdila o pristnosti: Certificate of authenticity Basmati Rice for export to the 
European Union 

št./LLLL 
 

A023 Potrdilo o pristnosti goveje in telečje meso, Izvedbene uredbe (EU) 2020/1988 št./LLLL  

A030 
Potrdilo o pristnosti: "Certificate of authenticity for export to the European Union - 
Fragrant rice" 

št./LLLL 
 

C001 Potrdilo o enakovrednosti iz uredbe (EU) 2023/2834 št./LLLL  

C006 Izvozno dovoljenje (Sklep Sveta (EU) 2017/37 (OJ L 11)) št./LLLL  

C008 
Dokument izdata pristojni organ ali agencija v tretji državi porekla, Izvedbene uredbe 
(EU) 2020/1988 

št./LLLL 
 

C012 Potrdilo za izvoz testenin v ZDA (potrdilo P 2) drž./št./LLLL  

C013 Potrdilo IMA 1 št./LLLL  

C014 Dokument V I 1 št./LLLL  

C015 Izvleček V I 2 št./LLLL  

C017 Dokument V I 1, obrazložen v skladu z Uredbo (EU) 2018/273, člen 25(2) št./LLLL  

C018 Povzetek V I 2, obrazložen v skladu z Uredbo (EU) 2018/273, člen 25(2) št./LLLL  

C019 
OPO - Dovoljenje za uporabo postopka pasivnega oplemenitenja (stolpec 8b, Priloga A 
Delegirane uredbe (EU) 2015/2446) 

car. 
org./št./LLLL 

 

C026 Potrdilo o vpisu v rodovniško knjigo, ki potrjuje čistost pasme št./LLLL  

C027 Zootehniško spričevalo št./LLLL  

C034 Potrdilo EU Kimberley št./LLLL  

C039 Statistična listina ICCAT za mečarico št./LLLL  

C040 Statistični dokument ICCAT, IOTC ali IATTC za veleoke tune št./LLLL  

C041 
Potrdilo ICCAT o ponovnem izvozu modroplavutih tunov (BFTRC) [uredba (EU) 
2023/2833] 

št./LLLL 
 

C042 Potrdilo ICCAT o ponovnem izvozu mečarice št./LLLL  

C043 Potrdilo ICCAT, IOTC ali IATTC o ponovnem izvozu veleokih tunov št./LLLL  

C045 
Dokazila, povezana z izjavo o skladnosti, ki potrjujejo obstoj zavezujoče ureditve za 
vrnitev vsebnikov zaradi ponovnega polnjenja (člen 11(4) Uredbe (EU) 2024/573) 

 
 

C046 Potrdilo o tehtanju banan št./LLLL  

C047 Dokument ICCAT o ulovu modroplavutega tuna (BCD) št./LLLL  

C050 Certifikat iz uredbe (ES) št. 1308/2013 (UL L 347) št./LLLL  

C052 Izvozno dovoljenje za blago in tehnologije, vezane na omejitve št./LLLL  

C053 
Dokument o raztovarjanju za žita (člen 16(3) Izvedbene uredbe Komisije (EU) 
2023/2834) 

 
 

C055 Izjava o skladnosti (priloga IV uredbe  /EU/ št. 10/2011)   

C056 
Potrdilo za kožuhe nekaterih prostoživečih živalskih vrst in za blago, ki vsebuje takšne 
kožuhe, v skladu z uredbo Sveta (EGS) št. 3254/91 

 
 

C057 
Kopija izjave o skladnosti – možnost A, kot je navedena v členu 1(2) in Prilogi k Uredbi 
(EU) 2016/879 

 
 

C058 
Izjava o skladnosti z merili, da odpadek ni več odpadek, iz člena 5(1) uredbe Sveta (EU) 
št. 333/2011 

 
 

C060 

Uvoz je pogojen s predložitvijo deklaracije, kot je navedeno v prilogi uredbe (EU) št. 
284/2011. Deklaracija se zahteva, če izdelki vsebujejo poliamidne ali melaminske dele, 
katerih namen je, da pridejo v stik s hrano, ali ki pridejo v stik s hrano, ko se uporabljajo 
v skladu z njihovim namenom, po poreklu ali poslani iz Ljudske Republike Kitajske in 
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Oznaka Opis oznake Format Opomba 

kitajskega posebnega upravnega območja Hongkong. 

C064 
Dovoljenje za izvoz in uvoz blaga, ki bi se lahko uporabilo za mučenje (Uredba (EU) 
2019/125) 

št./LLLL 
 

C065 Dovoljenje za invazivne tujerodne vrste v skladu s členom  8 Uredbe (EU) št. 1143/2014 št./LLLL  

C067 
Uvozno dovoljenje za blago in tehnologijo z omejitvami (Uredba Sveta (EU) št. 
267/2012) 

št./LLLL 
 

C068 Splošno Izvozno Dovoljenje Unije EU GEA (Uredba (EU) 2019/125) št./LLLL  

C069 Dovoljenje, ki ga izda pristojni organ (Uredba (EU) 2017/1509) št./LLLL  

C070 Predhodno dovoljenje – Omejevalni ukrepi proti Libiji – Uredba Sveta (EU) 2016/44   

C071 
Obrazec za podajo ali zavrnitev pisnega soglasja v skladu s členom 4(1) Uredbe (EU) 
2017/852 Evropskega parlamenta in Sveta o živem srebru za uvoz živega srebra ali zmesi 
živega srebra iz Priloge I k navedeni uredbi 

 
 

C072 
Potrdilo o registraciji zrakoplova v skladu s Konvencijo o mednarodnem civilnem 
letalstvu z dne 7. decembra 1944 

št./LLLL 
 

C073 Dovoljenje REACH, v skladu s poglavjem VII Uredbe (EU) št. 1907/2006 št./LLLL  

C074 Zootehniško spričevalo (Uredba (EU) 2016/1012, člen 37) št./LLLL  

C075 
Dokument, ki navaja, da se čistopasemske plemenske živali vpišejo v rodovniško knjigo, 
ki jo vodi rejsko društvo, ali v rodovniški register, ki ga vodi rejsko podjetje (Uredba (EU) 
2016/1012, člen 37) 

 
 

C076 Dovoljenje, ki ga izda pristojni organ  (del VI Priloge II Uredbe (EU) 2017/1509) št./LLLL  

C077 Dovoljenje, ki ga izda pristojni organ  (del VIII Priloge II Uredbe (EU) 2017/1509) št./LLLL  

C078 Identifikacijski dokument za enoprste kopitarje (Uredba (EU) 2016/1012, člen 32)   

C079 
Kopija izjave o skladnosti – možnost B, kot je navedena v členu 1(2) in Prilogi k Uredbi 
(EU) 2016/879 

 
 

C080 Poenostavljen V I 1 dokument št./LLLL  

C081 Poenostavljena verzija dokumenta za Samopotrjevanje V I 1 št./LLLL  

C082 
Kopija izjave o skladnosti – možnost C, kot je navedena v členu 1(2) in Prilogi k Uredbi 
(EU) 2016/879 

 
 

C083 
Samopotrdilo za vino, pridelano v Združenem kraljestvu in uvoženo iz njega v Evropsko 
unijo (Sporazum o trgovini in sodelovanju – Dodatek 15-C) 

 
 

C084 
Izjema na podlagi členov 3 in 4 Uredbe (EU) 2019/2122 (živali, namenjene za 
znanstvene namene, raziskave in diagnostične vzorce, ter vzorci za analizo proizvodov in 
preskušanje kakovosti) 

 
 

C085 
Skupni zdravstveni vstopni dokument za rastline in rastlinske proizvode (SZVD-PP) (kot 
je določen v oddelku C dela 2 Priloge II k Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 2019/1715 (UL L 
261)) 

 
 

C089 
Izvozno dovoljenje – Cepiva proti koronavirusom, povezanim s SARS (vrste SARS-CoV), in 
aktivne snovi, vključno z glavnimi in delovnimi celičnimi bankami, ki se uporabljajo za 
proizvodnjo takih cepiv 

št./LLLL 
 

C090 
Potrdilo, ki ga je izdal Servicio National de Sanidad y Calidad Agroalimentaria iz 
Argentine (Senasa) za koruzo trdinko 

Št./LLLL 
 

C091 Izvleček iz potrdila o enakovrednosti, uredbe (EU) 2023/2834   

C092 Deklaracija ICCAT o prenosu   

C093 
Potrdilo o upravičenosti za tarifne kvote z zaporednimi številkami 09.7901, 09.7898, 
09.7899, 09.7902, 09.7896 in 09.7897 

 
 

C094 Potrdila o upravičenosti za tarifno kvoto z zaporedno številko 09.4456   

C095 
Potrdilo o upravičenosti za tarifne kvote z zaporednimi številkami 09.4518, 09.4519 in 
09.4520 

 
 

C100 Številka registriranega izvoznika   

C101 
Potrdilo na podlagi predložene izjave o zalogah, ki jo izda organ iz Priloge XXXVIIIB k 
Uredbi Sveta (EU) št. 833/2014  

 
 

C102 Potrdila IMA 1 za tarifni kvoti pod zaporednima številkama 09.4521 in 09.4522 št./LLLL  

C103 Potrdila IMA 1 za tarifno kvoto pod zaporedno številko 09.4516 št./LLLL  

C104 Potrdila IMA 1 za tarifni kvoti pod zaporednima številkama 09.4523, 09.4524 in 09.4525 št./LLLL  

C119 
Dovoljenje za sprostitev v uporabo, tj. obrazec EASA 1 (Dodatek I k Prilogi I k Uredbi 
(EU) št. 748/2012), ali enakovredno potrdilo 

št./LLLL 
 

C121 
Potrdilo, ki potrjuje, da diamanti niso izkopani, predelani ali proizvedeni v Rusiji (člen 
3p(10) Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014) 

 
Datum začetka 

veljavnosti: 
01.03.2025 

C400 Predložitev zahtevanega potrdila CITES št./LLLL  
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C401 Izvozno dovoljenje ali potrdilo o ponovnem izvozu CITES, ki ga izda država članica EU št./LLLL  

C402 Izvozno dovoljenje ali potrdilo o ponovnem izvozu CITES, ki ga izda tretja država št./LLLL  

C403 Potrdilo CITES o potujočih razstavah št./LLLL  

C404 Potrdilo CITES o osebnem lastništvu št./LLLL  

C405 Potrdilo CITES o zbirki vzorcev št./LLLL  

C406 Potrdilo CITES o glasbilih 
št./LLLL 

(šifra formata 
zapisa F03) 

 

C501 
AEOC - Dovoljenje za status pooblaščenega gospodarskega subjekta – carinske 
poenostavitve (stolpec 2, Priloga A Delegirane uredbe (EU) 2015/2446) 

drž./oznaka/št. 
 

C502 
AEOS - Dovoljenje za status pooblaščenega gospodarskega subjekta – varnost in varstvo 
(stolpec 2, Priloga A Delegirane uredbe (EU) 2015/2446) 

drž./oznaka/št. 
 

C503 
AEOF - Dovoljenje za status pooblaščenega gospodarskega subjekta – carinske 
poenostavitve / varnost in varstvo (stolpec 2, Priloga A Delegirane uredbe (EU) 
2015/2446) 

drž./oznaka/št. 
 

C504 
CVA - Dovoljenje za poenostavitev določitve zneskov, ki so del carinske vrednosti blaga 
(stolpec 3, Priloga A Delegirane uredbe (EU) 2015/2446) 

 
 

C505 
CGU - Dovoljenje za predložitev splošnega zavarovanja, vključno z morebitnim 
znižanjem ali opustitvijo zavarovanja (stolpec 4a, Priloga A Delegirane uredbe (EU) 
2015/2446) 

 
 

C506 
DPO - Dovoljenje za odlog plačila (stolpec 4b, Priloga A Delegirane uredbe (EU) 
2015/2446) 

 
 

C507 
REP - Odločba o povračilu zneskov uvozne ali izvozne dajatve (stolpec 4c, Priloga A 
Delegirane uredbe (EU) 2015/2446) 

 
 

C508 
REM - Odločba o odpustu zneskov uvozne ali izvozne dajatve (stolpec 4c, Priloga A 
Delegirane uredbe (EU) 2015/2446) 

 
 

C509 
TST - Dovoljenje za upravljanje prostorov za začasno hrambo blaga (stolpec 5, Priloga A 
Delegirane uredbe (EU) 2015/2446) 

 
 

C510 
RSS - Zahtevek ali dovoljenje za vzpostavitev rednega ladijskega prevoza (6a)RSS - 
Dovoljenje za vzpostavitev rednega ladijskega prevoza (stolpec 6a, Priloga A Delegirane 
uredbe (EU) 2015/2446) 

 
 

C511 
ACP - Dovoljenje za status pooblaščenega izdajatelja, ki dokaže carinski status unijskega 
blaga (stolpec 6b, Priloga A Delegirane uredbe (EU) 2015/2446) 

 
 

C512 
SDE - Dovoljenje za uporabo poenostavljene deklaracije (stolpec 7a, Priloga A 
Delegirane uredbe (EU) 2015/2446) 

 
 

C513 
CCL - Dovoljenje za centralizirano carinjenje (stolpec 7b, Priloga A Delegirane uredbe 
(EU) 2015/2446) 

 
 

C514 
EIR - Dovoljenje za vložitev carinske deklaracije z vpisom podatkov v evidence 
deklaranta, tudi za izvozni postopek (stolpec 7c, Priloga A Delegirane uredbe (EU) 
2015/2446) 

 
 

C515 
SAS - Dovoljenje za samooceno (stolpec 7d, Priloga A Delegirane uredbe (EU) 
2015/2446) 

 
 

C516 
TEA - Dovoljenje za uporabo začasnega uvoza (stolpec 8d, Priloga A Delegirane uredbe 
(EU) 2015/2446) 

št. dovoljenja 
 

C517 
CWP - Dovoljenje za upravljanje skladišč za carinsko skladiščenje blaga v zasebnem 
carinskem skladišču (stolpec 8e, Priloga A Delegirane uredbe (EU) 2015/2446) 

št. dovoljenja 
 

C518 
CW1 - Dovoljenje za upravljanje skladišč za carinsko skladiščenje blaga v javnem 
carinskem skladišču tipa I (stolpec 8e, Priloga A Delegirane uredbe (EU) 2015/2446) 

št. dovoljenja 
 

C519 
CW2 - Dovoljenje za upravljanje skladišč za carinsko skladiščenje blaga v javnem 
carinskem skladišču tipa II (stolpec 8e, Priloga A Delegirane uredbe (EU) 2015/2446) 

št. dovoljenja 
 

C520 
ACT - Dovoljenje za status pooblaščenega prejemnika za namene postopka TIR (stolpec 
9a, Priloga A Delegirane uredbe (EU) 2015/2446) 

 
 

C521 
ACR - Dovoljenje za status pooblaščenega pošiljatelja za postopek tranzita Unije (stolpec 
9b, Priloga A Delegirane uredbe (EU) 2015/2446) 

 
 

C522 
ACE - Dovoljenje za status pooblaščenega prejemnika za postopek tranzita Unije 
(stolpec 9c, Priloga A Delegirane uredbe (EU) 2015/2446) 

 
 

C523 
SSE - Dovoljenje za uporabo posebnih carinskih oznak (stolpec 9d, Priloga A Delegirane 
uredbe (EU) 2015/2446) 

 
 

C524 
TRD - Dovoljenje za uporabo tranzitne deklaracije z zmanjšanim naborom podatkov 
(stolpec 9e, Priloga A Delegirane uredbe (EU) 2015/2446) 

 
 

C525 
ETD - Dovoljenje za uporabo elektronske prevozne listine kot carinske deklaracije 
(stolpec 9f, Priloga A Delegirane uredbe (EU) 2015/2446) 

 
 

C526 
AWB - Dovoljenje za status pooblaščenega tehtalca banan (stolpec 7e, Priloga A 
Delegirane uredbe (EU) 2015/2446) 
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C550 CGM - Carinski blagovni manifest, ki določa carinski status unijskega blaga   

C551 
CGMF - Carinski blagovni manifest, ki določa carinski status unijskega blaga, ki se pošilja 
na posebna davčna ozemlja, z njih ali med njimi 

  

C552 
T2LSM - Dokazilo o statusu blaga, ki je namenjeno v San Marino v okviru uporabe člena 
2 Sklepa 4/92 Odbora za sodelovanje med EGS in Republiko San Marino z dne 22. 
decembra 1992 

  

C600 
Dovoljenje za vodenje carinskega skladišča ali za uporabo postopkov, predvidenih v 
skladišču tipa E 

 
 

C601 
IPO - Dovoljenje za uporabo postopka aktivnega oplemenitenja (stolpec 8a, Priloga A 
Delegirane uredbe (EU) 2015/2446) 

št. dovoljenja 
 

C602 Deklaracija o carinski vrednosti blaga (dopolnilni obrazec D.V.1 BIS)  (1) 

C605 Informativni list INF3   

C612 Deklaracija o notranjem skupnostnem tranzitu T2F   

C613 Tovorni list CIM (T2)   

C614 Tovorni list CIM (T2F)   

C615 Predajni list TR (T1)   

C616 Predajni list TR (T2)   

C617 Predajni list TR (T2F)   

C618 Letalski manifest (T2F)   

C619 Ladijski manifest (T2F)   

C620 Listina T2LF   

C621 
Dokazilo o carinskem statusu: ribolovni ladijski dnevnik, deklaracija o iztovarjanju, 
deklaracija o pretovarjanju ali podatki iz sistema za spremljanje plovil, kakor je določeno 
v členu 199(1)(e) Uredbe (EU) 2015/2447 

 
 

C622 Potrdilo o carinskem statusu   

C623 Potrdilo o pretovoru EXP.1 št./LLLL  

C624 Obrazec 302   

C625 Renski  manifest   

C626 
BTI - Odločba v zvezi z zavezujočimi tarifnimi informacijami (stolpec 1a, Priloga A 
Delegirane uredbe (EU) 2015/2446) 

drž./št./LLLL 
 

C627 
BOI - Odločba v zvezi z zavezujočimi informacijami o poreklu blaga (stolpec 1b, Priloga A 
Delegirane uredbe (EU) 2015/2446) 
 

drž./št./LLLL 
 

C631 
Uradni dopis, ki potrjuje uporabo nelesenih ali recikliranih materialov za izdelke iz 
papirja, ki ga je izdalo ministrstvo za industrijo v državi partnerici prostovoljnega 
sporazuma o partnerstvu, katere poreklo imajo izdelki 

 
 

C635 Etiketa CITES za znanstveni material   

C638 Uvozno dovoljenje CITES št./LLLL  

C639 Uradno obvestilo CITES o uvozu št./LLLL  

C640 
Skupni zdravstveni vstopni dokument za živali (SZVD-A) (kot je določen v oddelku A dela 
2 Priloge II k Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 2019/1715 (UL L 261)) 

drž.LLLL.št. 
 

C641 Dissostichus – dokument o ulovu, uvoz št./LLLL  

C644 Potrdilo o kontrolnem pregledu ekoloških izdelkov   

C645 Potrdilo za vojaško opremo   

C646 
Obvestilo o prihodu (NOA) nekaterega blaga, ki vstopa v Unijo in za katero se člena 47 in 
48 Uredbe (EU) 2017/625 ne uporabljata (Delegirana uredba Komisije (EU) 2024/2104) 

 
 

C647 Potrdilo o prejemu   

C651 Elektronski administrativni dokument (e-AD) iz člena 3 Uredbe (EU) 2022/1636   

C652 Spremni dokumenti za prevoz proizvodov iz grozdja in vina   

C656 Dissostichus – dokument o ulovu, izvoz št./LLLL  

C657 Zdravstveno spričevalo   

C658 
Nadomestni dokument za gibanja trošarinskega blaga pod režimom odloga plačila 
trošarine iz člena 9(1) Uredbe (ES) 2022/1636 

 
 

C659 Predhodna pisna izjava   

C660 Obvestilo o izvozu   

C661 Izrecno soglasje   

C662 Odločba o uvozu   
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C664 Deklaracija CN22 kot je določeno v 144. členom uredbe (EU) 2015/2446   

C665 Deklaracija CN23 kot je določeno v 144. členom uredbe (EU) 2015/2446   

C666 Potrdilo, ki ga je izdala Zvezna služba za nadzor žit (FGIS) št./LLLL  

C667 Laboratorijska analiza   

C668 Potrdilo, ki ga je izdala mlinska industrija za postopke mokrega mletja ZDA št./LLLL  

C669 Prijavni dokument iz uredbe (ES) št. 1013/2006 (UL L 190) - Člen 4 in Priloga IA drž/št./LLLL  

C670 Transportni dokument iz uredbe (ES) št. 1013/2006 (UL L 190) - Člen 4 in Priloga IB   

C671 Potrdilo, ki ga je izdala Kanadska komisija za žita - Canadian Grain Commission (CGC) št./LLLL  

C672 
Opisni list, ki je priložen pošiljkam odpadkov, kot je navedeno v Uredbi (ES) št. 
1013/2006 (UL L 190) - Člen 18 in Priloga VII 

 
 

C673 Potrdilo o ulovu št./LLLL  

C676 Dovoljenje za uvoz/izvoz, ki so ga izdali pristojni organi držav članic Št./llll  

C678 
Skupni zdravstveni vstopni dokument za krmo in živila neživalskega izvora (SZVD-D) (kot 
je določen v oddelku D dela 2 Priloge II k Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 2019/1715 (UL 
L 261)) 

 
 

C679 
Potrdilo o skladnosti (izdelki iz tjulnjev), ki jih je izdal priznani organ v skladu z Uredbo 
(EU) št. 737/2010 pred 18. oktobrom 2015 

št./LLLL 
 

C680 
Pisna prijava uvoza in dokument, ki dokazuje, kje so bili izdelki  pridobljeni (izdelki iz 
tjulnjev) 

 
 

C684 Spričevalo v skladu z vzorcem iz priloge k uredbi (EU) št. 2015/949 (UL L 156, str. 2)   

C683 
Evropska unija – potrdilo za dajanje izdelkov iz tjulnjev, pridobljenih z lovom, ki ga 
izvajajo Eskimi in druge avtohtone skupnosti, na trg Unije v skladu s členom 3(1) Uredbe 
(ES) št. 1007/2009 o trgovini z izdelki iz tjulnjev 

št./LLLL 
 

C685 
Poročilo z rezultatih vzorčenja in analize, ki ju v skladu z določbami uredbe Komisije (ES) 
št. 401/2006, z dne 23. februarja 2006, ali z enakovrednimi zahtevami izvede laboratorij, 
ki ga v ta namen odobri kanadska komisija za žita 

 
 

C687 
Zdravstveno spričevalo iz priloge III k Izvedbenemu sklepu Komisije (EU) št. 884/2011 
(UL L 343, str. 140) 

 
 

C688 
Poročilo o analizi iz priloge IV k Izvedbenemu sklepu Komisije (EU) št. 884/2011 (UL L 
343, str. 140) 

 
 

C689 Izvozno dovoljenje, izdano v skladu z uredbo (ES) št. 147/2003 št/LLLL  

C690 Dovoljenje FLEGT za uvoz lesa št./LLLL  

C692 
Rezultati vzorčenja in analiz, ki jih opravi odobreni laboratorij Ministrstva za kmetijstvo 
Združenih držav Amerike (USDA) v skladu z določbami uredbe Komisije (EU) št. 
401/2006 z dne 23. februarja 2006 

 

 

C701 
Povratni vsebnik za ozonu škodljive snovi (člen 15(1) Uredbe (EU) 2024/590) z izjavo o 
skladnosti, vključno z dokazili o zavezujočih ureditvah za vračanje vsebnikov za namene 
ponovnega polnjenja (člen 15(3) Uredbe (EU) 2024/590) 

 
 

C700 Informativni list INF4   

C710 Informativni list   

C715 
Številka sistema „vse na enem mestu“ za uvoz (IOSS) – individualna identifikacijska 
številka DDV (člen 369q Direktive Sveta (EU) 2017/2455) 

 
 

C716 
Izjava o potrebni skrbnosti, predložena za uvoz/izvoz v skladu s členom 3 Uredbe (EU) 
2023/1115 o krčenju in degradaciji gozdov 

 
 

C717 
Referenčna številka predhodno predložene izjave o potrebni skrbnosti v skladu s členom 
4(8) Uredbe (EU) 2023/1115 

 
 

C990 
Dovoljenje za posebno uporabo za ladje in ploščadi (stolpec 8c, Priloga A Delegirane 
uredbe (EU) 2015/2446) 

car. 
org./št./LLLL 

 

D005 Trgovski račun v okviru dogovora o cenah (zaveza) št./LLLL  

D008 Račun s podpisano izjavo št./LLLL  

D017 Trgovinski račun v okviru družb in potrdilo o izvozni zavezi št./LLLL  

D018 Račun za transakcije, ki niso oproščene izravnalnih/protidampinških dajatev št./LLLL  

D019 
Dovoljenje za carinski postopek z ekonomskim učinkom / posebno uporabo v okviru 
protidampinškega ali izravnalnega ukrepa (stolpec 8c, Priloga A Delegirane uredbe (EU) 
2015/2446) 

št./LLLL 

 

D020 Trgovinski račun in certifikat obrata, kot je določeno v uredbi 2022/58 št./LLLL  

D021 Trgovski račun v okviru dogovora o cenah (zaveza), izdan pred 05.03.2024   

D022 
Trgovski račun, ki ga proizvajalec izda gospodarskemu subjektu, z izjavo proizvajalca, kot 
je določena v Prilogi 3 Izvedbeni uredbi (EU) 2019/2131 ter trgovski račun, ki 
gospodarski subjekt izda uvozniku 
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D023 Trgovinski račun in certifikat obrata, kot je določeno v uredbi (EU) 2024/1267   

D024 Trgovinski račun in certifikat obrata, kot je določeno v uredbi (EU) 2024/1268   

E012 Izvozno dovoljenje za predmete kulturne dediščine (uredba (ES) št. 116/2009) drž./št./LLLL  

E013 Izvozno dovoljenje za nadzorovane snovi (ozon), ki ga je izdala Komisija. št./LLLL  

E014 
Izvozno dovoljenje za mlečne izdelke, za katere velja kvota v skladu z Uredbo (EU) 
2020/761 

 
 

E017 Izvozno potrdilo, ki ga izdajo pristojni organi tretje države št./LLLL  

E020 Izvozno dovoljenje za strelno orožje (uredba (EU) št. 258/2012) št./LLLL  

E990 
Izvozno dovoljenje za blago, ki bi se lahko uporabilo za mučenje ali drugo okrutno, 
nečloveško ali poniževalno ravnanje ali kaznovanje 

drž./št./LLLL 
 

I004 Listina o nadzoru, ki jo izdajo pristojni organi države članice, veljavna v vsej EU drž./št./LLLL  

K020 Tarifna kvota - številka kvote 09.8250, zaprošena in neizčrpana   

K022 Tarifna kvota - številka kvote 09.8251, zaprošena in neizčrpana   

K025 Tarifna kvota - številka kvote 09.8258, zaprošena in neizčrpana   

K026 Tarifna kvota - številka kvote 09.8259, zaprošena in neizčrpana   

K027 Tarifna kvota - številka kvote 09.8253, zaprošena in neizčrpana   

K028 Tarifna kvota - številka kvote 09.8255, zaprošena in neizčrpana   

K029 Tarifna kvota - številka kvote 09.8256, zaprošena in neizčrpana   

K030 Tarifna kvota - številka kvote 09.8260, zaprošena in neizčrpana   

K031 Tarifna kvota - številka kvote 09.8261, zaprošena in neizčrpana   

K032 Tarifna kvota - številka kvote 09.8262, zaprošena in neizčrpana  
Datum začetka 

veljavnosti: 
25.02.2025 

L001 Uvozno dovoljenje AGRIM št./LLLL  

L079 Tekstilni proizvodi: uvozno dovoljenje št./LLLL  

L081 Potrdilo o analizi (Izvedbena uredba Komisije (EU) 2020/1988) št./LLLL  

L082 Potrdilo o skladnosti (Izvedbena uredba Komisije (EU) 2020/1988) št./LLLL  

L100 Uvozno dovoljenje za nadzorovane snovi (ozon), ki ga izda Komisija št./LLLL  

L116 Potrdilo procesa Kimberley št./LLLL  

L135 
Uvozno dovoljenje (prekurzorji), ki ga izdajo pristojni organi države članice, v kateri ima 
uvoznik sedež 

št./LLLL 
 

L136 
Blago, ki vsebuje ali se opira na snovi, ki tanjšajo ozonski plašč, in se uporablja kot 
surovina ali v laboratoriju in pri analizah. 

št./LLLL 
 

L137 Uvozno dovoljenje na podlagi člena 3 m.5 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 (Bolgarija)   

L138 Uvozno dovoljenje na podlagi člena 3 m.6 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 (Hrvaška)   

L139 Uvozno dovoljenje na podlagi člena 3 g.7 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014   

L142 Uvozno dovoljenje na podlagi člena 3i(3)(c) Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014   

L143 Uvozno dovoljenje na podlagi člena 12 b.2 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014   

L144 Uvozno dovoljenje na podlagi člena 3i(3)(e) Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014   

L146 Uvozno dovoljenje na podlagi člena 3p(7) Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014   

L147 
Dokazilo o državi porekla diamantov ali izdelkov, ki vsebujejo diamante, uporabljenih 
kot surovine za predelavo izdelka v tretji državi (člen 3p(10) Uredbe Sveta (EU) št. 
833/2014) 

 

 

L148 Uvozno dovoljenje na podlagi člena 3i(3)(ce) Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014   

L149 Uvozno dovoljenje na podlagi člena 1ra(5) Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006   

L150 Uvozno dovoljenje na podlagi člena 1rb(7) Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006   

L151 Uvozno dovoljenje na podlagi člena 1rci(5) Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006   

L152 Uvozno dovoljenje na podlagi člena 1ra(10) Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006   

L153 Uvozno dovoljenje na podlagi člena 1ra(11) Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006   

L154 Uvozno dovoljenje na podlagi člena 8da(2) Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006   

L155 Uvozno dovoljenje na podlagi člena 3u(5) Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014  
Datum začetka 

veljavnosti: 
25.02.2025 

L156 Uvozno dovoljenje na podlagi člena 3i(3)(f) Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014  
Datum začetka 

veljavnosti: 
25.02.2025 
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Oznaka Opis oznake Format Opomba 

L838 Uvozno dovoljenje na podlagi člena 3o.7 Uredbe Sveta (EU) 833/2014   

N002 Potrdilo o skladnosti s tržnimi standardi Evropske unije za sveže sadje in zelenjavo. drž./št./LLLL  

N003 Potrdilo o kakovosti   

N018 Potrdilo A.TR. št./LLLL  

N235 Seznam zabojnikov   

N271 Dobavnica št./LLLL  

N325 Predračun št./LLLL  

N337 Deklaracija za začasno hrambo   

N355 Vstopna skupna deklaracija   

N380 Trgovski račun  št./LLLL  

N703 Interni tovorni list   

N704 Glavni ladijski tovorni list   

N705 Ladijski tovorni list št./LLLL  

N710 Ladijski manifest (T1)   

N714 Interni ladijski tovorni list   

N720 Tovorni list CIM   

N722 Cestni spremni list SMGS   

N730 Cestni tovorni list   

N740 Letalski tovorni list   

N741 Glavni letalski tovorni list   

N750 Promet z blagom po pošti, vključno s paketno pošto   

N760 Dokument za multimodalni/kombinirani prevoz   

N785 Blagovni manifest   

N787 Specifikacija k fakturi (seznam tovora)   

N820 Tranzitna deklaracija T   

N821 Deklaracija o zunanjem skupnostnem tranzitu / skupnem tranzitu T1   

N822 Deklaracija o notranjem skupnostnem tranzitu T2   

N825 Listina T2L   

N830 Izvozna deklaracija št./LLLL  

N851 Fitosanitarno spričevalo   

N852 Potrdilo o analizi in zdravju   

N853 
Skupni zdravstveni vstopni dokument za proizvode (SZVD-P) (kot je določen v oddelku B 
dela 2 Priloge II k Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 2019/1715 (UL L 261)) 

drž.LLLL.št. 
 

N864 
Izjava na računu ali izjava o poreklu, ki jo navede izvoznik na računu ali drugem 
trgovinskem dokumentu 

št./LLLL 
 

N933 Izjava o tovoru (prispetje)   

N934 Deklaracija o carinski vrednosti blaga D.V.1  (1) 

N935 Račun, na podlagi katerega se prijavlja carinska vrednost blaga št./LLLL  

N941 Dovoljenje za izvoz blaga pod embargom   

N951 Obrazec TIF   

N952 Zvezek TIR    

N954 Potrdilo o gibanju blaga EUR.1 št./LLLL  

N955 Zvezek ATA  št./LLLL  

N988 
Dovoljenje za uporabo poenostavljenih postopkov – postopek hišnega carinjenja – izvoz 
(predodhodna deklaracija v skladu s členom 285a(1) uredbe Komisije (EGS) št. 2454/93) 

 
 

N989 
Dovoljenje za uporabo poenostavljenih postopkov – postopek hišnega carinjenja – izvoz 
(opustitev predodhodne deklaracije v skladu s členom 285a(1)(a) uredbe Komisije (EGS) 
št. 2454/93) 

št. dovoljenja 
 

N990 
EUS - Dovoljenje za uporabo posebne rabe (stolpec 8c, Priloga A Delegirane uredbe (EU) 
2015/2446) 

car. 
org./št./LLLL 

 

NCLE Sklic/datum vpisa v evidence deklaranta   

NMRN Deklaracija/obvestilo MRN   

U004 
Potrdilo o poreklu za uvoz izdelkov, za katere se uporabljajo posebni nepreferencialni 
uvozni režimi, v Evropsko unijo, določeno v skladu s členom 57 Izvedbene uredbe 

št./LLLL 
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Oznaka Opis oznake Format Opomba 

Komisije (EU) 2015/2447 

U005 Potrdilo o označbi porekla, ki ga izdajo pristojni organi št./LLLL  

U045 Potrdilo o gibanju blaga EUR-MED št./LLLL  

U048 Izjava na računu EUR-MED št./LLLL  

U059 
Dokazilo o poreklu  vsebuje naslednjo navedbo v angleščini: "Derogation - Annex II(a) of 
Protocol concerning the definition of  "originating products " and methods of 
administrative cooperation " 

 
 

U060 Potrdilo EUR.1 z zaznamkom "Derogation-Implementing Decision 2011/861/EU"   

U061 
Potrdilo EUR.1 z zaznamkom  "Derogation — Commission Implementing Decision 
2015/1204/EU" 

 
 

U062 Sklicevanje na  Prilogo 5-A  sklepa Sveta (EU) 2017/37 (OJ L 11)   

U063 
Dokazilo o poreklu  vsebuje naslednjo navedbo v angleščini: ‘Derogation - Annex II(a) of 
Protocol 3 - name of the Development Zone or industrial area and authorisation 
number granted by the competent authorities of Jordan’ 

 
 

U067 
Potrdilo EUR.1 z zaznamkom "Derogation — Decision No 1/2022 of the ESA-EU Customs 
Cooperation Committee of 19 October 2022" ali "Dérogation — Décision no 1/2022 du 
comité de coopération douaniere AfOA-UE du 19 octobre 2022" 

 
 

U068 
Dokazilo o poreklu  vsebuje naslednjo navedbo v angleščini: "Product originating in 
accordance with Appendix 2A of Annex II" 

 

 

U069 
Dokazilo o poreklu  vsebuje naslednjo navedbo v angleščini: "Product originating in 
accordance with Appendix 5 of Annex II" 

 
 

U071 

Dokazilo o poreklu  vsebuje zaznamek: "Izdelek s poreklom v skladu z dodatkom 2A 
priloge II o opredelitvi pojma 'izdelki s poreklom' in načinih upravnega sodelovanja" 
(Product originating in accordance with Appendix 2A of Annex II (Concerning the 
Definition of the Concept of "Originating Products” and Methods of Administrative Co-
operation))" (UL L 346, 15. 12. 2012). 

 

 

U074 
Potrdilo o poreklu za uvoz kmetijskih proizvodov v Evropsko unijo, ki se uporablja v 
okviru tarifnih kvot v skladu s členom 13 Uredbe (EU) 2020/1988 

 
 

U075 
Potrdilo o gibanju blaga EUR.1 (pod pogojem, da se v polje 7 vstavi opomba „Prehodna 
pravila“) v okviru panevro-mediteranskih prehodnih pravil o poreklu 

 
 

U076 
Izjava o poreklu (pod pogojem, da je v izjavi navedeno „poreklo v skladu s prehodnimi 
pravili“) v okviru panevro-mediteranskih prehodnih pravil o poreklu 

 
 

U077 
Vsa druga dokazila, potrebna za dokazovanje porekla proizvodov, če gospodarski 
subjekti ne morejo predložiti potrdila o poreklu 

 
 

U078 
Potrdilo o gibanju EUR. 1, ki v okencu 7 “REVISED RULES” vključuje naslednjo izjavo v 
angleščini 

F3F3 
 

U079 Izjava o poreklu, ki na koncu besedila vključuje izjavo v angleščini “REVISED RULES” F3F3  

U084 
Potrdilo o poreklu za uvoz izdelkov, za katere se uporabljajo posebni nepreferencialni 
uvozni režimi, v Evropsko unijo, določeno v skladu s členom 57 Izvedbene uredbe 
Komisije (EU) 2015/2447 in členom 15a Izvedbeni uredbe (EU) 2020/761 

 
 

U088 
Izjava o poreklu o navedbi EU porekla v skladu s pravili o poreklu celovitega 
gospodarskega in trgovinskega sporazuma med Kanado in Evropsko unijo (CETA) 

št./LLLL 
 

U090 
Potrdilo o gibanju blaga EUR. 1 – potrdilo o gibanju blaga EUR–MED (pod pogojem, da je 
v polju 7 s križcem označena navedba „no cumulation applied“), ki potrjuje poreklo v 
Evropski skupnosti v okviru Sporazuma med Evropsko unijo in Švicarsko konfederacijo 

št./LLLL 
 

U091 
Izjava na računu – Izjava na računu EUR-MED (pod pogojem, da izjava vsebuje navedbo 
„no cumulation applied“) o poreklu v Evropski skupnosti v okviru Sporazuma med 
Evropsko unijo in Švicarsko konfederacijo 

št./LLLL 
 

U099 Potrdilo EUR.1 z zaznamkom "Derogation-Regulation (EU) 2017/882"   

U101 Navedba o poreklu, ki jo sestavi registriran izvoznik v Singapurju   

U110 
Navedba o poreklu (člen 3.16(2)(a) in člen 3.17(5)(a) Sporazuma o gospodarskem 
partnerstvu med Evropsko unijo in Japonsko) 

št./LLLL 
 

U111 
Navedba o poreklu za več odprem identičnih izdelkov (člen 3.16(2)(a) in člen 3.17(5)(b) 
Sporazuma o gospodarskem partnerstvu med Evropsko unijo in Japonsko) 

št./LLLL 
 

U112 
Vedenja uvoznika (člen 3.16(2)(b) Sporazuma o gospodarskem partnerstvu med 
Evropsko unijo in Japonsko) 

 
 

U113 
Navedba o poreklu, ki jo sestavi registriran izvoznik v skladu s Sklepom o pridružitvi 
čezmorskih držav in ozemelj, pri čemer skupna vrednost odpremljenih izdelkov s 
poreklom ne presega 10 000 EUR 

 
 

U114 
Navedba o poreklu, ki jo sestavi registriran izvoznik v skladu s Sklepom o pridružitvi 
čezmorskih držav in ozemelj, pri čemer skupna vrednost odpremljenih izdelkov s 
poreklom presega 10 000 EUR 
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U115 
Navedba o poreklu, ki jo sestavi neregistriran izvoznik v skladu s Sklepom o pridružitvi 
čezmorskih držav in ozemelj, pri čemer skupna vrednost odpremljenih izdelkov s 
poreklom ne presega 10 000 EUR 

 
 

U116 
Navedba o poreklu (točke (a) člena 56(4), Sporazuma o gospodarskem partnerstvu med 
Evropsko unijo in UK) 

 
 

U117 
Vedenja uvoznika (člen 58, Sporazuma o gospodarskem partnerstvu med Evropsko unijo 
in UK) 

 
 

U118 
Navedba o poreklu za več odprem identičnih izdelkov (točke (b) člena 56(4), Sporazuma 
o gospodarskem partnerstvu med Evropsko unijo in UK) 

 
 

U119 
Navedba o poreklu (‘Derogation – Commission Implementing Regulation (EU) 
2024/1288’) 

 
 

U120 
Navedba o poreklu (člen 3.16(2)(a) in člen 3.18(4)(a) Sporazum o prosti trgovini med 
Evropsko unijo in Novo Zelandijo) 

  

U121 
Navedba o poreklu za več odprem identičnih izdelkov (člen 3.16(2)(a) in člen 3.18(4)(b) 
Sporazum o prosti trgovini med Evropsko unijo in Novo Zelandijo) 

 
 

U122 
Vedenja uvoznika (člen 3.16(2)(b) Sporazum o prosti trgovini med Evropsko unijo in 
Novo Zelandijo) 

 
 

U123 
Navedba o poreklu (člen 3.17(5)(a) Začasnega trgovinskega sporazuma med EU in 
Čilom) 

 
 

U124 
Navedba o poreklu za več pošiljk identičnih izdelkov (člen 3.17(5)(b) Začasnega 
trgovinskega sporazuma med EU in Čilom) 

 
 

U125 Vedenja uvoznika (člen 3.19 začasnega trgovinskega sporazuma med EU in Čilom)   

U161 

Izjava na računu ali izjava o poreklu, ki jo sestavi kateri koli izvoznik na računu ali 
katerem koli drugem trgovinskem dokumentu v okviru splošnega sistema 
preferencialov, kadar skupna vrednost izdelkov s poreklom ne presega 6 000 EUR, v 
skladu s členom 75 Uredbe 2015/2447 

št./LLLL 

 

U162 
Izjava na računu ali izjava o poreklu, ki jo sestavi kateri koli izvoznik na računu ali  
katerem koli drugem trgovinskem dokumentu, niti v  okviru GSP niti v okviru EUR-MED, 
kadar skupna vrednost izdelkov s poreklom ne presega 6 000 EUR 

št./LLLL 
 

U163 
Izjava na računu ali izjava o poreklu EUR-MED, ki jo sestavi kateri koli izvoznik na računu  
ali katerem koli drugem trgovinskem dokumentu 

št./LLLL 
 

U164 
Navedba o poreklu, ki jo sestavi registrirani izvoznik v okviru sheme splošnih tarifnih 
preferencialov za poslane izdelke s poreklom, katerih skupna vrednost ne presega 6 000 
EUR 

 
 

U165 
Navedba o poreklu, ki jo sestavi registrirani izvoznik v okviru sheme splošnih tarifnih 
preferencialov za poslane izdelke s poreklom, katerih skupna vrednost presega 6 000 
EUR 

 
 

U166 
Navedba o poreklu, ki jo sestavi neregistrirani izvoznik v okviru sheme splošnih tarifnih 
preferencialov za poslane izdelke s poreklom, katerih skupna vrednost ne presega 6 000 
EUR 

 
 

U167 
Navedba o poreklu, ki jo sestavi prepošiljatelj EU, ki ni registriran, v okviru splošnega 
sistema preferencialov, kadar skupna vrednost izdelkov s poreklom iz prvotne pošiljke, 
ki se razdeli, presega 6 000 EUR 

 
 

U168 

Nadomestna izjava o poreklu, izjava na računu ali nadomestna navedba o poreklu, ki jo 
sestavi POOBLAŠČENI izvoznik ali REGISTRIRANI izvoznik, če skupna vrednost izdelka s 
poreklom v prvotni pošiljki, ki se razdeli, ne presega veljavne mejne vrednosti, v skladu s 
členom 69(2a) Uredbe 2015/2447. 

 

 

U169 

Nadomestna izjava o poreklu, izjava na računu ali nadomestna navedba o poreklu, ki jo 
sestavi POOBLAŠČENI izvoznik ali REGISTRIRANI izvoznik, če skupna vrednost izdelka s 
poreklom v prvotni pošiljki, ki se razdeli, presega veljavno mejno vrednost, v skladu s 
členom 69(2a) Uredbe 2015/2447. 

 

 

U170 
Nadomestna izjava o poreklu ali izjave na računu, ki jo sestavi kateri koli prepošiljatelj 
blaga, če skupna vrednost izdelkov s poreklom v prvotni pošiljki, ki se razdeli, ne 
presega veljavne mejne vrednosti, v skladu s členom 69(2b) Uredbe (EU) 2015/2447 

št./LLLL 
 

 

U171 
Nadomestna izjava o poreklu ali izjava na računu, ki jo sestavi kateri koli prepošiljatelj 
blaga, če skupna vrednost izdelkov s poreklom v prvotni pošiljki, ki se razdeli, presega 
veljavno mejno vrednost, v skladu s členom  69(2c) Uredbe (EU) 2015/2447 

št./LLLL 
 

 

U176 
Potrdilo EUR.1 z zaznamkom "Derogation - Decision No 1/2021 of the ESA-EU Customs 
Cooperation Committee of 2 August 2021" ali "Dérogation - Décision n° 1/2021 du 
Comité de Coopération Douaniere AfOA-UE du 2 aout 2021" 

 
 

U177 
Dokazilo o poreklu  vsebuje naslednjo navedbo v angleščini: "Derogation — Annex B(a) 
of Protocol Concerning the definition of the concept of ‘originating products’ and 
methods of administrative cooperation of the EU-Singapore FTA". 

 
 

U178 
Dokazilo o poreklu  vsebuje naslednjo navedbo v angleščini: "Origin quotas – Product 
originating in accordance with Annex  ORIG-2A". 

 
 



ŠIFRTANT TARIC: PREDLOŽENE LISTINE, POTRDILA IN DOVOLJENJA, PREDHODNI DOKUMENTI, DODATNA 
SKLICEVANJA, PREVOZNE LISTINE 

26. 02. 2025, ver. 20.8 
(Označene spremembe glede na verzijo 20.7, z dne 14. 02. 2025, veljajo takoj oziroma od – gl. opombo) 

 

10 

 

Oznaka Opis oznake Format Opomba 

U500 Obrazec EUR.2 št./LLLL  

X001 Izvozno dovoljenje AGREX št./LLLL  

X035 
Izvozno dovoljenje (prekurzorji), ki ga izdajo pristojni organi države članice, v kateri ima 
izvoznik sedež 

št./LLLL 
 

X060 
Individualno izvozno dovoljenje – iz člena 12(1)(a) Uredbe (EU) 2021/821 Evropskega 
parlamenta in Sveta 

 
 

X061 
Splošno izvozno dovoljenje Unije št. EU001 – PRILOGA II A – iz člena 12(1)(d) Uredbe 
(EU) 2021/821 Evropskega parlamenta in Sveta 

 
 

X062 
Splošno izvozno dovoljenje Unije št. EU002 – PRILOGA II B – iz člena 12(1)(d) Uredbe 
(EU) 2021/821 Evropskega parlamenta in Sveta 

 
 

X063 
Splošno izvozno dovoljenje Unije št. EU003 – PRILOGA II C – iz člena 12(1)(d) Uredbe 
(EU) 2021/821 Evropskega parlamenta in Sveta 

 
 

X064 
Splošno izvozno dovoljenje Unije št. EU004 – PRILOGA II D – iz člena 12(1)(d) Uredbe 
(EU) 2021/821 Evropskega parlamenta in Sveta 

 
 

X065 
Splošno izvozno dovoljenje Unije št. EU005 – PRILOGA II E – iz člena 12(1)(d) Uredbe 
(EU) 2021/821 Evropskega parlamenta in Sveta 

 
 

X066 
Splošno izvozno dovoljenje Unije št. EU006 – PRILOGA II F – iz člena 12(1)(d) Uredbe 
(EU) 2021/821 Evropskega parlamenta in Sveta 

 
 

X067 
Splošno izvozno dovoljenje Unije št. EU007 – PRILOGA II G – iz člena 12(1)(d) Uredbe 
(EU) 2021/821 Evropskega parlamenta in Sveta 

 
 

X068 
Splošno izvozno dovoljenje Unije št. EU008 – PRILOGA II H – iz člena 12(1)(d) Uredbe 
(EU) 2021/821 Evropskega parlamenta in Sveta 

 
 

X070 
Globalno izvozno dovoljenje – iz člena 12(1)(b) Uredbe (EU) 2021/821 Evropskega 
parlamenta in Sveta 

 
 

X071 
Nacionalna splošna izvozna dovoljenja v nacionalnih uradnih listih – PRILOGA III C – iz 
člena 12(6) Uredbe (EU) 2021/821 Evropskega parlamenta in Sveta 

 
 

X072 
Tranzitno dovoljenje za blago z dvojno rabo – iz člena 7 Uredbe (EU) 2021/821 
Evropskega parlamenta in Sveta 

 
 

X802 Izvozno dovoljenje na podlagi odstavkov 1 in 3 člena 2e Uredbe Sveta (EU) št. 692/2014   

X803 Izvozno dovoljenje na podlagi členov 1e.4 in 1fa.1 Uredbe (ES) št. 765/2006   

X803 Izvozno dovoljenje na podlagi členov 1e.4 in 1fa.1b Uredbe (ES) št. 765/2006   
Datum začetka 

veljavnosti: 
25.02.2025 

X804 
Prepovedi, opredeljene v členih 1e.1 in 1f.1 Uredbe Sveta (ES) št. 765/2006, se ne 
uporabljajo (glej pogodbene izjeme v členu 1f.5 - izvozno dovoljenje). 

 
 

X805 Izvozno dovoljenje na podlagi členov 1f.4 Uredbe (ES) št. 765/2006   

X806 Izvozno dovoljenje na podlagi členov 1f.5a Uredbe (ES) št. 765/2006   

X807 Izvozno dovoljenje na podlagi členov 1sa.7 Uredbe (ES) št. 765/2006   

X808 Izvozno dovoljenje na podlagi členov 1f.4a Uredbe (ES) št. 765/2006   

X817 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 3f ods. 4 Uredbe Sveta (EU) 833/2014   

X819 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 3.6 Uredbe Sveta (EU) 833/2014   

X823 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 3h.4 Uredbe Sveta (EU) 833/2014   

X824 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 3h.4a Uredbe Sveta (EU) 833/2014   

X830 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 3c.6 Uredbe Sveta (EU) 833/2014   

X831 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 3c.6c Uredbe Sveta (EU) 833/2014   

X832 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 3c.6e Uredbe Sveta (EU) 833/2014   

X834 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 3k.5 Uredbe Sveta (EU) 833/2014   

X835 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 3k.5a Uredbe Sveta (EU) 833/2014   

X836 
Izvozno dovoljenje na podlagi členov 2.4(b) ali člena 2a(4)(b) Uredbe Sveta (EU) št. 
833/2014 

 
 

X837 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 3k.5b Uredbe Sveta (EU) 833/2014   

X838 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 3k.5f Uredbe Sveta (EU) 833/2014  
Datum začetka 

veljavnosti: 
25.02.2025 

X839 Izvozno dovoljenje na podlagi odstavka 6a člena 3c Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014   

X840 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 5q(1) Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014   

X841 Izvozno dovoljenje na podlagi odstavka 6f člena 3c Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014   

X842 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 5n(10) Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014   

X843 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 3k.5d Uredbe Sveta (EU) 833/2014   
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Oznaka Opis oznake Format Opomba 

X844 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 1bb.8 Uredbe Sveta (EU) 765/2006   

X845 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 1bb.9 Uredbe Sveta (EU) 765/2006   

X847 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 1ga.6 Uredbe Sveta (EU) 765/2006   

X848 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 1gc.4 Uredbe Sveta (EU) 765/2006   

X849 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 1jc.12 Uredbe Sveta (EU) 765/2006   

X850 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 1sa.6a Uredbe Sveta (EU) 765/2006   

X851 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 1sa.7b Uredbe Sveta (EU) 765/2006   

X852 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 3k.5e Uredbe Sveta (EU) 833/2014   

X853 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 3k.5aa Uredbe Sveta (EU) 833/2014   

X854 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 1bb.12 Uredbe Sveta (EU) 765/2006   

X855 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 1bb.13 Uredbe Sveta (EU) 765/2006   

X856 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 1bb.14 Uredbe Sveta (EU) 765/2006   

X857 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 1jc.13 Uredbe Sveta (EU) 765/2006   

X858 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 1s.4 Uredbe Sveta (EU) 765/2006   

X859 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 2c.7 - 8 Uredbe Sveta (EU) 692/2014  
Datum začetka 

veljavnosti: 
25.02.2025 

X860 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 1gd.4 Uredbe Sveta (EU) 765/2006  
Datum začetka 

veljavnosti: 
25.02.2025 

X861 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 1bb.14a Uredbe Sveta (EU) 765/2006  
Datum začetka 

veljavnosti: 
25.02.2025 

X862 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 3k.5g Uredbe Sveta (EU) 833/2014  
Datum začetka 

veljavnosti: 
25.02.2025 

X863 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 1s.4a Uredbe Sveta (EU) 765/2006  
Datum začetka 

veljavnosti: 
25.02.2025 

X864 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 5(7-8) Uredbe Sveta (EU) št. 2022/263  
Datum začetka 

veljavnosti: 
25.02.2025 

X985 Izvozno dovoljenje na podlagi člena 7 Uredbe Sveta (EU) 2022/263   

X990 Izvozno dovoljenje na podlagi členov 2.4, 2a.4 in 2b.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014   

X991 
Prepovedi, opredeljene v členih 2.1 in 2a.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014, se ne 
uporabljajo (glej pogodbene izjeme v členu 2.5 in 2a.5 - izvozno dovoljenje) 

 
 

X992 
Izvozno dovoljenje ali nujni primer na podlagi člena 3b(4) Uredbe Sveta (EU) št. 
833/2014 

 
 

X993 
Izvozno dovoljenje na podlagi členov 2.3(a) ali člena 2.3(b) Uredbe Sveta (EU) 
2023/1529 

 
 

Y001 V celoti pridobljeno v Libanonu in iz te države direktno prepeljano v Skupnost.   

Y003 V celoti pridobljeno v Tuniziji in iz te države direktno prepeljano v Skupnost.   

Y006 Žig (na začetku/koncu vsakega kosa) in direktno prepeljano.   

Y007 Plomba (pritrjena na vsak kos) in direktno prepeljano.   

Y008 Prepeljano direktno iz Turčije v Evropsko unijo   

Y013 

Vstavljen eden izmed naslednjih zaznamkov v stolpcu "Opombe" potrdila o gibanju 
blaga (uredba (EGS) št. 1518/76 - UL L 169/37):  
Taxe spéciale à l'exportation appliquée 
Særlig udførselsafgift opkrævet 
Sonderausfuhrabgabe erhoben 
Special export charge collected 
Applicata tassa speciale all'esportazione 
Bijzondere uitvoerheffing voldaan 
Pobrana posebna izvozna dajatev. 

 

 

Y015 
Neobdelani diamanti v posodah, zaščitenih pred odpiranjem. Carinske oznake, ki jih je 
pri izvozu namestil udeleženec (postopek Kimberley), ne smejo biti 
poškodovane/odstranjene. 

 
 

Y017 V celoti pridobljeno v Jordaniji in iz te države direktno prepeljano v Skupnost.   

Y019 Zahtevek za preferencialno obravnavo za Islandijo   
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Y020 Zahtevek za preferencialno obravnavo za Norveško   

Y021 Zahtevek za preferencialno obravnavo za EGP   

Y022 Pošiljatelj/izvoznik (oznaka potrdila AEO) št. potrdila AEO  

Y023 Prejemnik (oznaka potrdila AEO) št. potrdila AEO  

Y024 Deklarant (oznaka potrdila AEO) št. potrdila AEO  

Y025 Zastopnik (oznaka potrdila AEO) št. potrdila AEO  

Y026 Glavni zavezanec (oznaka potrdila AEO) št. potrdila AEO  

Y027 Imetnik skladišča (oznaka potrdila AEO) št. potrdila AEO  

Y028 Prevoznik (oznaka potrdila AEO) št. potrdila AEO  

Y029 Drug pooblaščeni gospodarski subjekt (oznaka potrdila AEO) št. potrdila AEO  

Y031 

Ta oznaka potrdila se lahko uporabi za navedbo, da pošiljke prihajajo od oziroma so 
namenjene pooblaščenemu gospodarskemu subjektu v tretji državi, s katerim ima 
Evropska unija sklenjen sporazum o vzajemnem priznavanju v zvezi s programi 
pooblaščenih gospodarskih subjektov. Poleg oznake potrdila (Y031) je v ustrezno polje 
treba vpisati tudi oznako takšnega pooblaščenega gospodarskega subjekta v tretji 
državi. 

 

 

Y032 
Drugo blago razen tistih izdelkov iz tjulnjev, ki so navedeni v uredbi (EU) št.  2015/1850 
(UL L 271) 

 
 

Y033 Odstopanje od prepovedi uvoza na podlagi člena 4(2) Uredbe Sveta (EU) 2017/1509   

Y034 Odstopanje od prepovedi izvoza na podlagi člena 4(1) Uredbe Sveta (EU) 2017/1509   

Y036 
Prijavljeno blago je izvzeto iz predložitve dovoljenja, kot je določeno v členu 3, točkah 
1(a), (b), (d), (e) in 2 Delegirane uredbe Komisije (EU) 2016/1237 (UL L 206). 

 
 

Y037 Blago, izvzeto iz prepovedi - oprema za biatlon   

Y038 Odstopanje od prepovedi uvoza na podlagi člena 14) Uredbe Sveta (EU) 2017/1509   

Y040 
Identifikacijska številka za DDV, izdana v državi članici uvoza za uvoznika, ki je imenovan  
ali priznan kot oseba, ki je v skladu z 201. členom direktive o DDV dolžna plačati DDV. 

ident. oznaka 
  

Y041 
Identifikacijska številka za DDV kupca, ki je v skladu z 200. členom direktive o DDV ob 
pridobitvi blaga znotraj Skupnosti dolžan plačati DDV. 

ident. oznaka 
 

Y042 Identifikacijska številka za DDV, izdana v državi članici uvoza za davčnega zastopnika. ident. oznaka  

Y043 
Ponovni uvoz (reimport) tekstilnih proizvodov, ki so bili na pasivnem oplemenitenju, v 
skladu z uredbo (ES) št. 32/2000 – PRILOGA II 

 
 

Y044 
Dokaz, da je uvoženo blago namenjeno, da se odpelje ali odpošlje iz države članice 
uvoza v drugo državo članico 

 
 

Y046 Blago, ki ga ne urejajo določbe uredbe (EU) št. 284/2011   

Y053 
Blago, za katero ne veljajo zahteve glede označevanja fluoriranih toplogrednih plinov iz 
člena 12(1) uredbe (ES) št. 517/2014 

 
 

Y054 Blago, označeno v skladu s členom 12(1) Uredbe (EU) št.517/2014   

Y057 Za to blago se ne zahteva predložitev dovoljenja FLEGT za uvoz lesa   

Y058 

Izjema na podlagi člena 7 Delegirane uredbe Komisije (EU) 2019/2122 (Blago, ki je del 
osebne prtljage potnikov in je namenjena za osebno porabo ali uporabo) ali člena 10 
(manjše pošiljke blaga, poslane fizičnim osebam, ki niso namenjene dajanju na trg) 
Delegirane uredbe Komisije 2019/2122 

 

 

Y062 
Izdelki, ki ne vsebujejo, niso sestavljeni ali proizvedeni iz riža (Izvedbeni sklep Komisije 
2011/884/EU) 

 
 

Y063 Blago, ki ni poslano iz Kitajske   

Y066 Izdelki, ki ne vsebujejo ali proizvedeni iz betelove liste (Piper betle L.)   

Y069 Blago, ki ni poslano iz Irana   

Y070 
Izvzetje iz zahteve po predložitvi FLEGT dovoljenja na podlagi člena 4.3 uredbe Sveta 
(ES) št. 2173/2005 

 
 

Y072 Blago s poreklom iz EU po vrnitvi iz Andore, v skladu z ustrezno zakonodajo EU   

Y073 Blago s poreklom iz EU po vrnitvi iz Švice, v skladu z ustrezno zakonodajo EU   

Y074 Blago s poreklom iz EU po vrnitvi iz Ferskih otokov, v skladu z ustrezno zakonodajo EU   

Y075 Blago s poreklom iz EU po vrnitvi iz Grenlandije, v skladu z ustrezno zakonodajo EU   

Y076 Blago s poreklom iz EU po vrnitvi iz Islandije, v skladu z ustrezno zakonodajo   

Y077 Blago s poreklom iz EU po vrnitvi iz Lihtenštajna, v skladu z ustrezno zakonodajo EU   

Y078 Blago s poreklom iz EU po vrnitvi iz Norveške, v skladu z ustrezno zakonodajo EU   

Y079 Blago s poreklom iz EU po vrnitvi iz San Marina, v skladu z ustrezno zakonodajo EU   
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Y082 Odstopanje od prepovedi izvoza na podlagi člena 16e(1) Uredbe Sveta (EU) 2017/1509   

Y083 Odstopanje od prepovedi izvoza na podlagi člena 16g Uredbe Sveta (EU) 2017/1509   

Y084 Odstopanje od prepovedi uvoza na podlagi člena 16i (1) Uredbe Sveta (EU) 2017/1509   

Y085 Blago uvoženo v okviru "avtonomnih trgovinskih ukrepov"   

Y086 Zahtevek za preferencialno obravnavo za Albanijo   

Y087 Zahtevek za preferencialno obravnavo za Bosno in Hercegovino   

Y088 Zahtevek za preferencialno obravnavo za Črno goro   

Y089 Zahtevek za preferencialno obravnavo za Severno Makedonijo   

Y090 Zahtevek za preferencialno obravnavo za Carinsko območje Kosova   

Y091 Zahtevek za preferencialno obravnavo za Srbijo   

Y100 Posebni vpisi v uvozno dovoljenje AGRIM   

Y106 
Skladnost z omejitvami dovoljenja REACH, določenimi v stolpcu 2. Priloge XVII k Uredbi 
št. 1907/2006 

 
 

Y107 Blago, izvzeto iz prepovedi - nadomestni deli za zrakoplove, navedene v opombi „CD“   

Y108 Blago, izvzeto iz prepovedi - športna oprema kalibra .22   

Y109 
Posebna izjema iz dovoljenja REACH (izvzete (kategorije) uporabe, navedene v Prilogi 
XIV k Uredbi (EU) št. 1907/2006) 

 
 

Y110 
Izjema iz omejitev iz dovoljenja REACH na podlagi členov 67.1 in 67.2 Uredbe št. 
1907/2006 

 
 

Y111 
Skladnost z izjemami od prepovedi, kot so opredeljene v Prilogi I k Uredbi (EU) 
2019/1021 

 
 

Y112 Izvzetje iz omejitve na podlagi člena 4(1)(a) Uredbe (EU) 2019/1021   

Y113 Za Snov/zmes ne veljajo določbe Uredbe (ES) št. 1907/2006 ( Priloga XVII )   

Y115 
Izvzetje iz zahteve za avtorizacijo iz naslova VII, na podlagi člena 2(5) in (8) Uredbe (ES) 
št. 1907/2006 (REACH) 

 
 

Y116 

Izvzetje iz določb člena 254 Uredbe (EU) št. 952/2013 na podlagi letne uredbe o 
kombinirani nomenklaturi: PRVI DEL – UVODNE DOLOČBE - Oddelek I – Splošna pravila - 
C. Splošna pravila, ki se nanašajo tako na uporabo nomenklature kot dajatev: 4. Blago, 
upravičeno do ugodnejše tarifne obravnave zaradi posebne uporabe 

 

 

Y117 
Nevaren proizvod – sprostitev v prosti promet ni dovoljena – Uredba (EU) 2019/1020, 
členom 28(1) 

 
 

Y118 
Proizvod ni skladen – sprostitev v prosti promet ni dovoljena – Uredba (EU) 2019/1020, 
členom 28(2) 

 
 

Y119 
Opustitev dokazila o preferencialnem poreklu v okviru preferencialnih trgovinskih 
režimov EU 

 
 

Y120 
Podjetje, ki uvaža manj kot 10 ton ekvivalenta CO₂ fluoriranih ogljikovodikov na leto, 
vsebovanih v opremi ali izdelkih, in je izvzeto iz določb člena 19 Uredbe (EU) 2024/573 
(člen 19(6) Uredbe (EU) 2024/573) 

 
 

Y121 
Tone ekvivalenta CO₂ plinov v vsebnikih in plinov, ki jih vsebujejo izdelki ali oprema ter 
njihovi deli 

 
 

Y123 Podjetje, registrirano na portalu o F-plinih v skladu s členom 20 Uredbe (EU) 2024/573   

Y124 

Podjetje, ki letno uvaža manjše količine fluoriranih toplogrednih plinov, kot je določeno 
v členu 19(1) za uvoz osnovnih fluoriranih toplogrednih plinov in členu 19(4) za uvožene 
izdelke in opremo, ter zato zanj ne velja zahteva glede registracije v skladu s členom 
19(1) in 19(4) Uredbe (EU) št. 517/2014 ter členom 1(2) Izvedbene uredbe Komisije (EU) 
št. 1191/2014, kakor je bila spremenjena z Izvedbeno uredbo Komisije (EU) 2017/1375 

 

 

Y125 
Uvoz iz člena 16(1) Uredbe (EU) 2024/573 o zmanjševanju količine fluoriranih 
ogljikovodikov, danih na trg EU 

 
 

Y127 Blago, ki ni odpremljeno iz Turčije   

Y129 Blago, ki ni zajeto v določbah Uredbe (EU) 2023/1115 o krčenju in degradaciji gozdov   

Y132 
Izključitev iz področja uporabe Uredbe (EU) 2023/1115 o krčenju in degradaciji gozdov 
na podlagi člena 1, odstavek 2 

  

Y133 
Izvzetje iz določb Uredbe (EU) 2023/1115 o krčenju in degradaciji gozdov na podlagi 
drugega obrazložitvenega odstavka Priloge I (blago, proizvedeno iz materiala, ki je že 
zaključil svoj življenjski cikel) 

  

Y141 
Izvzetje za gospodarske subjekte, kot so opredeljeni v členu 38(3) Uredbe (EU) 
2023/1115 

  

Y142 Izvzetje za negospodarsko dejavnost (člen 2(15), 2(17) in 2(18) Uredbe (EU) 2023/1115)   

Y150 Izjema na podlagi odstavkov 2 in 3. člena 2 Uredbe (EU) 649/2012   

Y151 Blago s poreklom iz EU, ki prihaja iz najbolj oddaljenih regij, v skladu z ustrezno   
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zakonodajo EU 

Y152 
Izvzetje iz prepovedi uvoza, odobreno za popravilo ali servisiranje obstoječe opreme v 
skladu z drugim odstavkom člena 11(1) Uredbe (EU) 2024/573 

 
 

Y154 

Izvzetje iz prepovedi uvoza/izvoza praznih, polnih ali delno polnih vsebnikov za 
fluorirane toplogredne pline, ki jih ni mogoče ponovno napolniti ali pri katerih ponovno 
polnjenje ni predvideno, za laboratorijske ali analitske uporabe v skladu s členom 11(3) 
Uredbe (EU) 2024/573 

 

 

Y155 Izdelki, ki se neposredno ali posredno izvažajo iz Ruske federacije ali Belorusije   

Y160 Blago, za katero se ne uporabljajo veljavne določbe Uredbe (EU) 2024/573   

Y162 
Izvzetje iz obveznosti predložitve veljavnega dovoljenja carinskim organom za uvoz ali 
izvoz izdelkov in opreme, ki so osebni predmeti (člen 22(1), drugi pododstavek, Uredbe 
2024/573) 

 
 

Y163 Neto masa fluoriranih toplogrednih plinov, vsebovanih v izdelkih in opremi   

Y164 Blago, označeno v skladu z določbami člena 12 (1) in (9) Uredbe (EU) 2024/573   

Y165 Posebni vnosi na navedbi o poreklu, ki jih sestavi izvoznik   

Y166 
Označevanje inhalatorjev z določenim odmerkom v skladu z določbami člena 12 Uredbe 
(EU) 2024/573, predloženo v posebno odobritev Evropske agencije za zdravila ali 
nacionalnih organov – glej opombo CD807 

 
 

Y167 
Izvzetje iz prepovedi uvoza v skladu s členom 11(5) Uredbe (EU) 2024/573 (blago, 
opisano v pripadajoči opombi TM) 

 
 

Y170 
Blago s poreklom iz tretje države, ki prihaja iz Andore, v skladu z ustrezno zakonodajo 
EU 

  

Y171 Blago s poreklom iz tretje države, ki prihaja iz Švice, v skladu z ustrezno zakonodajo EU   

Y172 
Blago s poreklom iz tretjih držav, ki prihaja s Ferskih otokov, v skladu z ustrezno 
zakonodajo EU 

  

Y173 
Blago s poreklom iz tretjih držav, ki prihaja iz Grenlandije, v skladu z ustrezno 
zakonodajo EU 

  

Y174 
Blago s poreklom iz tretje države, ki prihaja z Islandije, v skladu z ustrezno zakonodajo 
EU 

  

Y175 
Blago s poreklom iz tretjih držav, ki prihaja iz Lihtenštajna, v skladu z ustrezno 
zakonodajo EU 

  

Y176 
Blago s poreklom iz tretje države, ki prihaja iz Norveške, v skladu z ustrezno zakonodajo 
EU 

  

Y177 
Blago s poreklom iz tretje države, ki prihaja iz San Marina, v skladu z ustrezno 
zakonodajo EU 

  

Y178 Zobni amalgam, ki se uporablja za posebne zdravstvene potrebe   

Y200 
Belgija - Epikontinentalni pas ali izključna ekonomska cona (Uredba 2019/1131 o 
vzpostavitvi carinskega orodja, UL L 179, str. 12) 

 
 

Y201 
Bolgarija - Epikontinentalni pas ali izključna ekonomska cona (Uredba 2019/1131 o 
vzpostavitvi carinskega orodja, UL L 179, str. 12) 

 
 

Y202 
Danska - Epikontinentalni pas ali izključna ekonomska cona (Uredba 2019/1131 o 
vzpostavitvi carinskega orodja, UL L 179, str. 12) 

 
 

Y203 
Nemčija - Epikontinentalni pas ali izključna ekonomska cona (Uredba 2019/1131 o 
vzpostavitvi carinskega orodja, UL L 179, str. 12) 

 
 

Y204 
Estonija - Epikontinentalni pas ali izključna ekonomska cona (Uredba 2019/1131 o 
vzpostavitvi carinskega orodja, UL L 179, str. 12) 

 
 

Y205 
Irska - Epikontinentalni pas ali izključna ekonomska cona (Uredba 2019/1131 o 
vzpostavitvi carinskega orodja, UL L 179, str. 12) 

 
 

Y206 
Grčija - Epikontinentalni pas ali izključna ekonomska cona (Uredba 2019/1131 o 
vzpostavitvi carinskega orodja, UL L 179, str. 12) 

 
 

Y207 
Španija - Epikontinentalni pas ali izključna ekonomska cona (Uredba 2019/1131 o 
vzpostavitvi carinskega orodja, UL L 179, str. 12) 

 
 

Y208 
Francija - Epikontinentalni pas ali izključna ekonomska cona (Uredba 2019/1131 o 
vzpostavitvi carinskega orodja, UL L 179, str. 12) 

 
 

Y209 
Hrvaška - Epikontinentalni pas ali izključna ekonomska cona (Uredba 2019/1131 o 
vzpostavitvi carinskega orodja, UL L 179, str. 12) 

 
 

Y210 
Italija - Epikontinentalni pas ali izključna ekonomska cona (Uredba 2019/1131 o 
vzpostavitvi carinskega orodja, UL L 179, str. 12) 

 
 

Y211 
Ciper - Epikontinentalni pas ali izključna ekonomska cona (Uredba 2019/1131 o 
vzpostavitvi carinskega orodja, UL L 179, str. 12) 

 
 

Y212 
Latvija - Epikontinentalni pas ali izključna ekonomska cona (Uredba 2019/1131 o 
vzpostavitvi carinskega orodja, UL L 179, str. 12) 

 
 

Y213 Litva - Epikontinentalni pas ali izključna ekonomska cona (Uredba 2019/1131 o   
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vzpostavitvi carinskega orodja, UL L 179, str. 12) 

Y214 
Malta - Epikontinentalni pas ali izključna ekonomska cona (Uredba 2019/1131 o 
vzpostavitvi carinskega orodja, UL L 179, str. 12) 

 
 

Y215 
Nizozemska - Epikontinentalni pas ali izključna ekonomska cona (Uredba 2019/1131 o 
vzpostavitvi carinskega orodja, UL L 179, str. 12) 

 
 

Y216 
Poljska - Epikontinentalni pas ali izključna ekonomska cona (Uredba 2019/1131 o 
vzpostavitvi carinskega orodja, UL L 179, str. 12) 

 
 

Y217 
Portugalska - Epikontinentalni pas ali izključna ekonomska cona (Uredba 2019/1131 o 
vzpostavitvi carinskega orodja, UL L 179, str. 12) 

 
 

Y218 
Romunija - Epikontinentalni pas ali izključna ekonomska cona (Uredba 2019/1131 o 
vzpostavitvi carinskega orodja, UL L 179, str. 12) 

 
 

Y219 
Slovenija - Epikontinentalni pas ali izključna ekonomska cona (Uredba 2019/1131 o 
vzpostavitvi carinskega orodja, UL L 179, str. 12) 

 
 

Y220 
Finska - Epikontinentalni pas ali izključna ekonomska cona (Uredba 2019/1131 o 
vzpostavitvi carinskega orodja, UL L 179, str. 12) 

 
 

Y221 
Švedska - Epikontinentalni pas ali izključna ekonomska cona (Uredba 2019/1131 o 
vzpostavitvi carinskega orodja, UL L 179, str. 12) 

 
 

Y223 Izvzetje iz zaščitnega ukrepa na podlagi člena 2 Uredbe (EU) 2019/67   

Y227 
Pogodba prepoveduje ponovni izvoz v Rusijo in ponovni izvoz za uporabo v Rusija – člen 
12g(1) Uredbe (EU) št. 833/2014 

 
 

Y228 
Prepovedi iz člena 12g.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 12g.2 b) 

 
 

Y229 
Javna naročila, sklenjena z javnim organom v tretji državi ali z mednarodna organizacija 
– člen 12g(2a) Uredbe (EU) 833/2014 

 
 

Y230 
Pogodba prepoveduje ponovni izvoz v Belorusijo in ponovni izvoz za uporabo v 
Belorusiji – člen 8g(1) Uredbe Sveta (ES) št. 765/2006 

 
 

Y231 
Prepovedi, opredeljene v členu 8g(1) Uredbe Sveta (ES) št. 765/2006, se ne uporabljajo 
(glej pogodbene izjeme v členu 8g(2)). 

 
 

Y232 
Javna naročila, sklenjena z javnim organom v tretji državi ali mednarodno organizacijo – 
člen 8g(3) Uredbe Sveta (ES) št. 765/2006 

 
 

Y300 
Blago, ki ga ne zajema Sklep Sveta 2013/798/SZVP o omejevalnih ukrepih proti 
Srednjeafriški republiki 

 
 

Y301 Blago, izvzeto iz prepovedi v skladu s členom 2(1) Sklepa Sveta 2013/798/SZVP   

Y698 Blago, izvoženo iz Rusije pred 22. julijem 2022 (člen 3o(1) Uredbe št. 833/2014)   

Y699 
Izdelki, ki so bili fizično locirani v stanju predelave ali proizvodnje v tretji državi pred 
datumom začetka uporabe zadevne prepovedi (člen 3p(12) Uredbe Sveta (EU) št. 
833/2014) 

 
 

Y703 Blago, ki ga Uredba (EU) 2023/1100 ne zajema.   

Y704 
Prepovedi iz člena 3p ods. 1 - 4 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3p. ods 6) 

 
 

Y705 Diamanti z maso manj kot 1,0 karata   

Y706 
Prepovedi iz člena 3i.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3i.3cf) 

 
 

Y707 
Prepovedi iz člena 3k.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3k.3ad) 

 
 

Y708 
Prepovedi iz člena 3k.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej izjeme v 
členu 3k.4a) 

 
 

Y709 Dokazilo o datumu začetnega uvoza v Evropsko unijo   

Y710 Dokazilo o datumu začetnega uvoza v tretjo državo   

Y711 Dokazila o datumu končne predelave ali proizvodnje v tretji državi   

Y712 
Prepovedi iz člena 3p ods. 4 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3p. ods 13) 

 
 

Y713 Blago, uvoženo prek terminalov v Uniji, priključenih na evropsko plinsko omrežje   

Y714 
Prepovedi iz člena 3u ods. 1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3u. ods 3) 

 
 

Y715 Blago, izvoženo iz Ukrajine pred 1. marcem 2014   

Y716 Blago, vrnjeno zakonitim lastnikom v Ukrajini   

Y717 
Prepovedi iz člena 3t ods. 1, ods. 2 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo 
(glej pogodbene izjeme v členu 3t ods 3) 

 
 

Y718 
Prepovedi iz člena 1bb.1 Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 1bb.4) 

 
 

Y719 Prepovedi iz člena 1bb.1 Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej izjeme v   
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členu 1bb.7) 

Y720 
Prepovedi iz člena 1fd.1 Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej izjeme v 
členu 1fd.3) 

 
 

Y721 
Prepovedi iz člena 1ga.1 Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej izjeme v 
členu 1ga.4) 

 
 

Y722 
Prepovedi iz člena 1ga.1 Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej izjeme v 
členu 1ga.5) 

 
 

Y723 
Prepovedi iz člena 1gc.1 Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 1gc.3) 

 
 

Y724 
Prepovedi iz člena 1ga.1 Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej izjeme v 
členu 1ga.3) 

 
 

Y725 
Prepovedi iz člena 1h.1 Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 1h.4) 

 
 

Y726 
Prepovedi iz člena 1jc.4 Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej izjeme v 
členu 1jc.6) 

 
 

Y727 
Prepovedi iz člena 1ra.1 Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej izjeme v 
členu 1ra.3) 

 
 

Y728 
Prepovedi iz člena 1ra.1 Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej izjeme v 
členu 1ra.4) 

 
 

Y729 
Prepovedi iz člena 1ra.1 Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej izjeme v 
členu 1ra.6) 

 
 

Y730 
Prepovedi iz člena 1ra.1 Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 1ra.9) 

 
 

Y731 
Prepovedi iz člena 1ra.1 Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej izjeme v 
členu 1ra.8) 

 
 

Y732 
Prepovedi iz člena 1rb.1-2-3 Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej 
izjeme v členu 1rb.5) 

 
 

Y733 
Prepovedi iz člena 1rb.3 Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej izjeme v 
členu 1rb.6) 

 
 

Y734 
Prepovedi iz člena 1rc.1 Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej izjeme v 
členu 1rc.4) 

 
 

Y735 Blago, ki ga ne zadevajo prepovedi iz člena 1fd.1 Uredbe (EU) št. 765/2006   

Y736 Blago, ki ga ne zadevajo prepovedi iz člena 1gc.1 Uredbe (EU) št. 765/2006   

Y737 Blago, ki ga ne zadevajo prepovedi iz člena 1jc.4 Uredbe (EU) št. 765/2006   

Y738 Blago, ki ga ne zadevajo prepovedi iz člena 1rb.1-2 Uredbe (EU) št. 765/2006   

Y739 Blago, ki ga ne zadevajo prepovedi iz člena 1rb.3 Uredbe (EU) št. 765/2006   

Y740 Blago, ki ga ne zadevajo prepovedi iz člena 1rc.1 Uredbe (EU) št. 765/2006   

Y741 
Prepovedi iz člena 3k.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3k.3ae) 

 
 

Y742 
Prepovedi iz člena 3k.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3k.3af) 

 
 

Y743 
Prepovedi iz člena 1bb.1 Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 1bb.5) 

 
 

Y744 
Prepovedi iz člena 1bb.1 Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 1bb.6) 

 
 

Y745 
Prepovedi iz člena 1bb.1 Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej izjeme v 
členu 1bb.11) 

 
 

Y746 Blago, ki ga ne zadevajo prepovedi iz člena 1bb.1 Uredbe (EU) št. 765/2006   

Y747 Blago, ki ga ne zadevajo prepovedi iz člena 1ra.1 Uredbe (EU) št. 765/2006   

Y748 Blago, ki ga ne zadevajo prepovedi iz člena 1ga.1 Uredbe (EU) št. 765/2006   

Y749 
Prepovedi iz člena 10(7) Uredbe (EU) 2017/852 se ne uporabljajo (glej izjeme v členu 
10(2a)). 

 
Datum začetka 

veljavnosti: 
01.07.2026 

Y750 Uredba Sveta (ES) št.267/2012 se ne nanaša na prijavljeno blago - Priloga  II   

Y751 
Prepovedi iz člena 3. 1a Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3.3a). 

 
Datum začetka 

veljavnosti: 
25.02.2025 

Y752 
Prepovedi iz člena 3k.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3k.3ag) 

 
Datum začetka 

veljavnosti: 
25.02.2025 

Y754 Uredba Sveta (ES) št.765/2006 se ne nanaša na prijavljeno blago - Priloga  XXXII  
Datum začetka 

veljavnosti: 
25.02.2025 
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Y755 
Prepovedi iz člena 1gd.1 Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 1gc.3) 

 
Datum začetka 

veljavnosti: 
25.02.2025 

Y756 
Prepovedi iz člena 1ra.1 Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 1ra.9a) 

 
Datum začetka 

veljavnosti: 
25.02.2025 

Y766 
Prepovedi iz člena 5.2b Uredbe Sveta (EU) št. 2022/263 se ne uporabljajo (glej izjeme v 
členu 5.6) 

 
Datum začetka 

veljavnosti: 
25.02.2025 

Y767 
Prepovedi iz člena 3a.1 Uredbe Sveta (EU) št. 2022/263 se ne uporabljajo (glej izjeme v 
členu 3a.2) 

 
Datum začetka 

veljavnosti: 
25.02.2025 

Y784 Vsebniki, za katere ne veljajo prepovedi uvoza/izvoza iz Uredbe (EU) 2024/590   

Y785 Povratni vsebnik za ozonu škodljive snovi (člen 15(1) Uredbe (EU) 2024/590)   

Y786 Izvzetje iz prepovedi za ozonu škodljive snovi, ki se uporabljajo kot surovine (člen 6 in 
člen 13(1), točka (a), (uvoz) ter člen 14(1), točka (b), (izvoz) Uredbe (EU) 2024/590) 

 
 

Y787 Izvzetje iz prepovedi za ozonu škodljive snovi, ki se uporabljajo kot predelovalna 
sredstva (člen 7 in člen 13(1), točka (b), (uvoz) ter člen 14(1), točka (c), (izvoz) Uredbe 
(EU) 2024/590) 

 
 

Y788 Izvzetje iz prepovedi za zajete, reciklirane ali predelane halone, ki se uporabljajo za 
nujne uporabe (glej člen 9 in člen 13(1), točka (g), (uvoz) ter člen 14(1), točka (e), (izvoz) 
Uredbe (EU) 2024/590) ob predložitvi zahtevanega potrdila (člen 17(7) Uredbe (EU) 
2024/590) 

 

 

Y789 Izvzetje iz prepovedi za izdelke in opremo, ki vsebujejo ali za svoje delovanje 
potrebujejo halone (glej člen 13(1), točka (h), (uvoz) in člen 14(1), točka (f), (izvoz) 
Uredbe (EU) 2024/590) 

 
 

Y790 Izvzetje iz prepovedi za ozonu škodljive snovi, namenjene uničenju ali predelavi (glej 
člen 12, člen 13(1), točka (d), člen 13(1), točka (e), (uvoz) Uredbe (EU) 2024/590), ter za 
izdelke in opremo (glej člen 12 in člen 13(1), točka (i), (uvoz)) 

 
 

Y791 Izvzetje iz prepovedi za ozonu škodljive snovi, ki se uporabljajo za bistvene 
laboratorijske in analitske uporabe (člen 8, člen 13(1), točka (c), (uvoz) in člen 14(1), 
točka (a), (izvoz) Uredbe (EU) 2024/590) ter za izdelke in opremo (člen 11(1) in člen 
13(1), točka (j), (uvoz) in 14(1), točka (g), (izvoz) Uredbe (EU) 2024/590) 

 

 

Y792 Snovi, izdelki, oprema, ki ne spadajo na področje uporabe Uredbe (EU) 2024/590   

Y793 Izdelki in oprema, ki vsebujejo ali za svoje delovanje potrebujejo ozonu škodljive snovi 
ter se uvažajo/izvažajo kot osebni predmeti (Člen 5(2) Uredbe (EU) 2024/590) 

 
 

Y794 Izvzetje iz prepovedi izvoza za čiste ali predelane delno halogenirane 
klorofluoroogljikovodike (člen 14(1), točka (d), Uredbe (EU) 2024/590) 

 
 

Y795 Blago, uvoženo v skladu z določbami člena 15(4) Uredbe 2024/590 o nastanku 
trifluorometana kot stranskega proizvoda 

 
 

Y796 Vsebniki, označeni v skladu s členom 15(5) Uredbe (EU) 2024/590, ki vsebujejo ozonu 
škodljive snovi za uporabe iz členov 6, 7, 8 in 12 Uredbe (EU) 2024/590 

 
 

Y797 Identifikacijska številka registracije v sistemu izdajanja dovoljenj, kot je opredeljena v 
členu 17(3), točka (a), Uredbe (EU) 2024/590 

 
 

Y798 Deklaracija neto mase ozonu škodljivih snovi, če so vključene v izdelke in opremo   

Y799 Neto masa ozonu škodljivih snovi, pomnožena z dejavnikom škodljivosti za ozon ozonu 
škodljivih snovi, tudi če so vključene v izdelke in opremo 

 
 

Y800 Blago, ki ni poslano iz Bangladeša.   

Y801 Blago, ki ga ne zadevajo prepovedi iz členov 1e.1 in 1f.1 Uredbe (ES) št. 765/2006   

Y802 
Prepovedi, opredeljene v členih 1e.1 in 1f.1 Uredbe (ES) št. 765/2006, se ne uporabljajo 
(glej izjeme v členih 1e.3 in 1f.3). 

 
 

Y805 
Prepovedi iz člena 1o Uredbe Sveta (ES) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej pogodbene 
izjeme v členu 1o.2) 

 
 

Y806 
Prepovedi iz člena 1(p) Uredbe Sveta (EU) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 1p.2) 

 
 

Y807 
Prepovedi iz člena 1q Uredbe Sveta (ES) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej pogodbene 
izjeme v členu 1q.2) 

 
 

Y808 
Prepovedi iz člena 1r Uredbe Sveta (ES) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej pogodbene 
izjeme v členu 1r.2) 

 
 

Y809 
Prepovedi iz člena 1s Uredbe Sveta (ES) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej pogodbene 
izjeme v členu 1s.3). 

 
 

Y810 Blago, ki ga ne zadevajo prepovedi iz člena 5i.1 Uredbe (EU) št. 833/2014   

Y811 
Prepovedi, opredeljene v člen 1s.1 Uredbe Sveta (EC) No 765/2006, se ne uporabljajo 
(glej izjeme v člen 1s.2) 
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Y812 
Prepovedi iz člena 5i.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 5i.2) 

 
 

Y813 Blago, ki ga ne zadevajo prepovedi iz člena 1za.1 Uredbe (EC) št. 765/2006   

Y814 
Prepovedi iz člena 1(1) Uredbe Sveta (ES) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej izjeme v 
odstavku 2 člena 1za). 

 
 

Y815 Blago, ki ga ne zadevajo prepovedi iz člena 3f.1 Uredbe (EU) št. 833/2014   

Y816 
Prepovedi iz člena 3f ods. 1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3f. ods 3) 

 
 

Y818 
Prepovedi iz člena 3 ods. 1, ods. 2 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo 
(glej pogodbene izjeme v členu 3 ods 6) 

 
 

Y820 
Prepovedi, opredeljene v členu 3.1 in 2 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014, se ne 
uporabljajo (glej pogodbene izjeme v členu 3.4) 

 
 

Y821 Blago, ki ga ne zadevajo prepovedi iz člena 3h.1 Uredbe (EU) št. 833/2014   

Y822 
Prepovedi, opredeljene v členu 3h(1) Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014, se ne uporabljajo 
(glej izjeme v členih 3h.2a in 3h(3)) 

 
 

Y824 
Dokazilo o državi porekla vložkov iz železa in jekla, ki so se uporabili za predelavo izdelka 
v tretji državi in jekla, ki so se uporabili za predelavo izdelka v tretji državi 

 
 

Y825 
Prepovedi iz člena 3g.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3g.2) 

 
 

Y831 
Prepovedi iz člena 3i.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3i.3) 

 
 

Y832 
Prepovedi iz člena 3k.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3k.3a) 

 
 

Y833 
Prepovedi iz člena 3k.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej izjeme v 
členu 3k.4) 

 
 

Y835 Blago, ki ga ne zadevajo prepovedi iz člena 3i.1 Uredbe (EU) št. 833/2014   

Y838 
Prepovedi iz člena 3j.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3j.3) 

 
 

Y839 
Prepovedi iz člena 1 Izvedbena iz uredba Komisije (EU) 2023/903 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 1) 

 
 

Y840 
Prepovedi iz člena 3m.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3m.3) 

 
 

Y841 
Prepovedi, opredeljene v členu 3 m.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014, se ne uporabljajo 
(glej izjeme v členih 3 m.3(d) in 3 m.4) 

 
 

Y842 
Prepovedi, opredeljene v členu 3 m.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014, se ne uporabljajo 
(glej izjeme v členih 3 m.9) 

 
 

Y843 
Prepovedi, opredeljene v členu 3 o.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014, se ne uporabljajo 
(glej izjeme v členih 3 o.5,6,7) 

 
 

Y844 
Blago, ki ni sproščeno v prosti promet v Bolgariji, na Madžarskem, Poljskem, v Romuniji 
ali na Slovaškem 

 
 

Y845 Blago, ki ga ne zadevajo prepovedi iz člena 3o (EU) št. 833/2014   

Y846 Blago, ki ga ne zadevajo prepovedi iz člena 2aa (EU) št. 833/2014   

Y847 Blago, ki ga ne zadevajo prepovedi iz člena 3c (EU) št. 833/2014   

Y848 
Prepovedi iz člena 3c.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3c.5a). 

 
 

Y849 
Prepovedi iz člena 3g.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3g.3) 

 
 

Y850 
Prepovedi iz člena 3i.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3i.3ca) 

 
 

Y852 
Prepovedi iz člena 3k.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3k.3) 

 
 

Y853 
Prepovedi iz člena 3i.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3i.3cb) 

 
 

Y854 Izvedbena uredba Komisije (EU) 2020/1158 ne zadeva deklariranega blaga.   

Y855 
Izvzetje iz uvoznih omejitev na podlagi člena 1(2) Izvedbene uredbe Komisije (EU) 
2020/1158 (nesreča v Černobilu). 

 
 

Y856 
Prepovedi iz člena 3c.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3c.5c). 

  

Y857 
Prepovedi iz člena 3i.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3i.3d) 

  

Y858 
Prepovedi iz člena 3k.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3k.3c) 

  

Y859 Blago, ki je vstopilo na ozemlje carinske unije EU in se predloži carinskim organom pred   
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začetkom veljavnosti ali datumom uporabe te sankcije, pri čemer se upošteva poznejši 
datum (glej člen 12e Uredbe (EU) št. 833/2014) 

Y860 
Prepovedi iz člena 3c.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3c.5b). 

 
 

Y861 
Prepovedi iz člena 3i.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3i.3ba) 

 
 

Y863 Blago, ki ga ne zadevajo prepovedi iz člena 3k.1 Uredbe (EU) št. 833/2014   

Y864 
Dokazilo o poreklu navaja, da proizvodnja, ki podeljuje status blaga s poreklom, ni 
potekala na lokaciji na ozemljih, ki so od junija 1967 pod izraelsko upravo 

  

Y865 
Prepovedi iz člena 3k.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3k.3b) 

 
 

Y866 Blago, ki ga ne zadevajo prepovedi iz člena 1ba (EU) št. 765/2006   

Y867 
Prepovedi, opredeljene v člen 1f.1 Uredbe Sveta (EC) No 765/2006, se ne uporabljajo 
(glej izjeme v člen 1f.4a) 

 
 

Y868 Blago, ki ga ne zadevajo prepovedi iz člena 1sa.1 Uredbe (EC) št. 765/2006   

Y869 
Prepovedi iz člena 1sa Uredbe Sveta (ES) št. 765/2006 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 1sa.5). 

 
 

Y870 
Blago, ki je vstopilo na ozemlje carinske unije EU in se predloži carinskim organom pred 
začetkom veljavnosti ali datumom uporabe te sankcije, pri čemer se upošteva poznejši 
datum (glej člen 8f Uredbe (EU) št. 765/2006) 

 
 

Y871 
Prepovedi iz člena 2c Uredbe Sveta (EU) št. 692/2014 se ne uporabljajo (glej izjeme v 
odstavku 6 člena 2c) 

 
Datum začetka 

veljavnosti: 
25.02.2025 

Y872 Blago, ki ga ne zadevajo prepovedi iz člena 3p.1 Uredbe (EU) št. 833/2014   

Y873 Blago, ki ni v tranzitu prek ozemlja Rusije   

Y874 
Prepovedi iz člena 3i.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej izjeme v 
členu 3i.3aa) 

 
 

Y875 
Prepovedi iz člena 3i.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej izjeme v 
členu 3i.3ab) 

 
 

Y876 Blago, ki ga ne zadevajo prepovedi iz člena 5n.2b Uredbe (EU) št. 833/2014   

Y877 
Prepovedi iz člena 3i.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej izjeme v 
členu 3i.3ac) 

 
 

Y878 
Izdelek se uvaža iz partnerske države za uvoz železa in jekla iz Priloge XXXVI k Uredbi 
(EU) št. 833/2014 

 
 

Y879 Blago, ki ga ne zadevajo prepovedi iz člena 3v.1 Uredbe (EU) št. 833/2014   

Y881 
Prepovedi, opredeljene v členu 2. aa. 1 Uredbe Sveta (EU) št. 692/2014, se ne 
uporabljajo (glej izjeme v členih 2 aa. 2) 

 
Datum začetka 

veljavnosti: 
25.02.2025 

Y882 Blago, ki ni uvoženo prek terminala (člen 3u Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014)   

Y883 Blago, ki ga Uredba (EU) 692/2014 ne zajema.  
Datum začetka 

veljavnosti: 
25.02.2025 

Y885 Blago, ki ga Uredba (EU) 2022/263 ne zajema.  
Datum začetka 

veljavnosti: 
25.02.2025 

Y890 Blago, ki ga ne zadevajo prepovedi iz člena 2.1 (EU) 2023/1529   

Y891 
Prepovedi iz člena 3k.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3k.3aa) 

 
 

Y893 
Prepovedi iz člena 3k.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3k.3ab) 

 
 

Y894 
Prepovedi iz člena 5n.2b Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej izjeme v 
členu 5n.7) 

 
 

Y895 
Prepovedi iz člena 5n.2b Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 5n.4b) 

 
 

Y896 
Prepovedi iz člena 3k.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3k.3ac) 

 
 

Y897 
Blago, ki ne vsebuje zlata, s poreklom iz Rusije, navedeno v Prilogi XXVI k Uredbi št. 
833/2014 

 
 

Y892 
Prepovedi iz člena 2.1 Uredbe Sveta (EU) 2023/1529 se ne uporabljajo (glej pogodbene 
izjeme v členu 2.7) 

 
 

Y898 Blago, ki ga ne zajema Uredba (EU) 2023/2833 (Thunnus thynnus)   

Y900 Prijavljeno blago ne spada pod Washingtonsko konvencijo (CITES)   
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Y901 Izdelka ni na seznamu blaga z dvojno rabo   

Y902 Blago, ki ni navedeno v opombah OZ v zvezi z ukrepom   

Y903 Prijavljeno blago ni navedeno v seznamu kulturnih dobrin   

Y904 Blago, ki ni opisano v opombah TR v zvezi z ukrepom   

Y906 Blago, ki ni opisano v opombah TR v zvezi z ukrepom (708)   

Y907 

Blago, ki ga bo uporabljalo vojaško ali civilno osebje države članice EU, če to osebje 
sodeluje v operaciji EU ali ZN za ohranjanje miru ali krizno upravljanje v zadevni tretji 
državi ali v operaciji na podlagi sporazuma med državami članicami in tretjimi državami 
na obrambnem področju 

 

 

Y908 

Izvoz na naslednja ozemlja držav članic: Grenlandija, Nova Kaledonija in pridružena 
območja, Francoska Polinezija, Francoska južna in antarktična ozemlja, otoki Wallis in 
Futuna, Mayotte, St. Piere in Miquelon, Büsingen, in sicer pod pogojem, da bo blago 
uporabljal organ, pristojen za pregon tako na namembnem ozemlju kot tudi v matičnem 
delu države članice, ki ji to ozemlje pripada 

 

 

Y909 Blago, ki ga ne zajema Uredba (ES) št. 1984/2003   

Y910 
Veleoki tuni, ki jih ulovijo plovila z zaporno plavarico in plovila z vabami ter ki so 
predvsem namenjeni nadaljnji predelavi v obratih za konzerviranje tuna 

 
 

Y915 Referenčna identifikacijska številka številka  

Y916 
Za proizvod ne veljajo določbe priloge I k Uredbi (EU) št. 649/2012 o izvozu in uvozu 
nevarnih kemikalij. 

 
 

Y917 
Za proizvod ne veljajo določbe priloge V k Uredbi (EU) št. 649/2012 o izvozu in uvozu 
nevarnih kemikalij. 

 
 

Y918 Uredba Sveta (ES) št. 147/2003 se ne nanaša na prijavljeno blago - Priloga III   

Y919 
Referenčna identifikacijska številka za kemikalije, za katere veljajo določbe člena 2(3) 
uredbe (EU) št. 649/2012. 

številka 
 

Y920 Blago, razen opisanega v opombah, povezanih z ukrepom   

Y921 Blago, izvzeto iz prepovedi   

Y922 Razen krzna mačk in psov, kot je navedeno v uredbi (ES) št. 1523/2007 (UL L 343).   

Y923 Za proizvod ne veljajo določbe Uredbe (ES) št. 1013/2006 (UL L 190)   

Y924 Blago, ki ga Uredba (EU) 2017/852 ne zajema.   

Y925 
Izvoz za laboratorijsko preskušanje ali laboratorijsko analizo (člen 3(3) Uredbe (EU) 
2017/852). 

 
 

Y926 
Blago, razen blaga, za katero veljajo prepovedi uvoza iz člena 11(1) Uredbe (EU) št. 
517/2014 

 
 

Y927 Deklariranega blaga ne zadeva uredba Sveta (ES) št. 1005/2008.   

Y929 Blago, ki ga ne zajema Uredba (EU) št. 2018/848 (ekološki proizvodi)   

Y930 Prijavljeno blago ni predmet Izvedbena Uredba Komisije (EU) 2021/632   

Y931 
Blago, opravičeno veterinarskih pregledov v skladu s členom 3 Delegirana Uredba 
Komisije (EU) 2021/630 

 
 

Y932 
Blago, za katero se v skladu s členom 7(3) uredbe Sveta (ES) št. 338/97 uporablja 
odstopanje od nadzora CITES 

 
 

Y934 
Izdelek, za katerega ne veljajo določbe uredbe (EU) št. 258/2012 o izvozu strelnega 
orožja, njegovih sestavnih delov in streliva. 

 
 

Y935 Blago, ki ga ne urejajo določbe Uredbe (EU) št. 1332/2013 (UL L 335)   

Y937 Deklariranega blaga ne zadeva Izvedbena uredba Komisije (EU) 2019/1793   

Y939 Za proizvod ne veljajo določbe priloge II k Uredbi (EU) št. 833/2014   

Y942 Deklariranega blaga ne zadeva Izvedbena uredba Komisije (EU) 2016/1141   

Y944 Blago, razen blaga, ki je opisano v Prilogi VI (Naftni derivati) Uredbe (EU) 2017/1509   

Y945 
Osebni predmeti potnikov ali blago nekomercialne narave, za osebno rabo potnikov, 
vsebovano v njihovi prtljagi (člen 10(2) Uredbe (EU) 2017/1509) 

 
 

Y946 
Blago, potrebno za uradne naloge diplomatskega ali konzularnega predstavništva držav 
članic v DLRK ali mednarodne organizacije, ki imajo imuniteto v skladu z mednarodnim 
pravom, ali za osebno uporabo njihovega osebja (člen 10(3) Uredbe (EU) 2017/1509) 

 
 

Y947 
Odobritev izda pristojni organ države članice v humanitarne namene (člen 10(4) Uredbe 
(EU) 2017/1509) 

 
 

Y948 Blago, razen blaga, ki je opisano v Prilogi VIII (Luksuzno blago) Uredbe (EU) 2017/1509   

Y949 Blago, ki ni opisano v opombah, povezanih z ukrepom (R267/2012).   

Y950 
Blago, razen predhodno polnjene opreme s fluoriranimi ogljikovodiki, kot je opredeljeno 
v členu 14.1 Uredbe 517/2014 
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Y951 
Izvzetje iz obveznosti zmanjševanja količine fluoriranih ogljikovodikov, danih na trg, v 
skladu s členom 16(2), točke (a), (b), (d) in (e), Uredbe (EU) 2024/573 

 
 

Y952 Blago, izvzeto iz odstavka 1(a) člena 2 Uredbe Sveta (EU) 2016/44   

Y953 
Blago, ki ga ne zajema Uredba Sveta (EU) 2016/44 o omejevalnih ukrepih zaradi razmer 
v Libiji 

 
 

Y955 Blago, za katero ne veljajo prepovedi uvoza iz člena 4(6) Uredbe (EU) 2024/573   

Y956 
Blago, razen blaga, za katero velja zmanjševanje količine fluoriranih ogljikovodikov, 
danih na trg, v skladu s členom 15(2) Uredbe (EU) št. 517/2014 

 
 

Y957 
Blago, razen blaga, ki je opisano v opombah v zvezi z vojaškim blagom („MG“), 
povezanih z ukrepom (del V Priloge II Uredbe (EU) 2017/1509) 

 
 

Y958 
Blago, razen blaga, ki je opisano v Prilogi IV (Zlato, titanova in vanadijeva ruda ter redke 
zemeljske rudnine) Uredbe (EU) 2017/1509 

 
 

Y959 
Blago, razen blaga, ki je opisano v Prilogi V (Premog, železo in železova ruda) Uredbe 
(EU) 2017/1509 

  

Y960 
Blago, razen blaga, ki je opisano v Prilogi VII (Baker, nikelj, srebro in cink ) Uredbe (EU) 
2017/1509 

 
 

Y961 
Blago, razen blaga, ki je opisano v Prilogi IX (Zlato, plemenite kovine in diamanti) Uredbe 
(EU) 2017/1509 

 
 

Y962 Blago, razen blaga, ki je opisano v Prilogi X (Kipi) Uredbe (EU) 2017/1509   

Y963 
Blago, razen blaga, ki je opisano v opombah v zvezi z vojaškim blagom („MG“), 
povezanih z ukrepom (del IV Priloge II Uredbe (EU) 2017/1509) 

 
 

Y964 Blago, razen blaga, ki je opisano v Prilogi XIa (Morski sadeži) Uredbe (EU) 2017/1509   

Y965 
Blago, razen blaga, ki je opisano v Prilogi XIb (Svinec in svinčeva ruda) Uredbe (EU) 
2017/1509  

 
 

Y966 
Blago, razen blaga, ki je opisano v opombah v zvezi z vojaškim blagom („MG“), 
povezanih z ukrepom (Priloga III Uredbe (EU) 267/2012) 

 
 

Y967 
Blago, razen blaga, ki je opisano v Prilogi XId (Rafinirani naftni proizvodi) Uredbe (EU) 
2017/1509 

 
 

Y968 Blago, ki ne presega prodajne cene 50 € na liter   

Y969 
Proizvodi, ki vsebujejo dodano živo srebro ter so bistveni za uporabo za civilno zaščito in 
vojaško rabo ali so namenjeni za raziskave, umerjanje instrumentov ali za uporabo kot 
referenčni standard (člen 5(2) Uredbe (EU) 2017/852) 

 
 

Y970 
Blago, razen blaga, ki je opisano v opombah v zvezi z vojaškim blagom („MG“), 
povezanih z ukrepom (del VI Priloge II Uredbe (EU) 2017/1509) 

 
 

Y971 
Blago, razen blaga, ki je opisano v opombah v zvezi z vojaškim blagom („MG“), 
povezanih z ukrepom (del VIII Priloge II Uredbe (EU) 2017/1509) 

 
 

Y972 
Izvzetje iz obveznosti zmanjševanja količine fluoriranih ogljikovodikov, danih na trg, v 
skladu s členom 16(2), točka (c), Uredbe (EU) 2024/573 

 
 

Y976 
Blago, razen blaga, za katero velja obveznost registracije iz člena 1(2) Uredbe (EU) št. 
1191/2014, kakor je bila spremenjena z Izvedbeno uredbo Komisije (EU) 2017/1375. 

 
 

Y978 Izjema na podlagi člena 1 (3) Uredbe (EU) 2019/1793   

Y980 
Blago, opravičeno veterinarskih pregledov v skladu s členom 4 DELEGIRANA UREDBA 
KOMISIJE (EU) 2019/2126 

 
 

Y981 

Izvzetje na podlagi člena 1(9) Uredbe (EU) 2021/442 -: (c) izvoz blaga, ki je bilo kupljeno 
in/ali dobavljeno v okviru instrumenta COVAX ali prek organizacij UNICEF ali PAHO in je 
namenjeno v katero koli drugo državo, ki sodeluje pri instrumentu COVAX; (d) darovanje 
ali preprodaja; (e) odziv na izredne humanitarne razmere 

 

 

Y983 Prepovedi, opredeljene v členih 2.1 in 4.1 Uredbe Sveta (EU) 2022/263, se ne 
uporabljajo (glej izjeme v členih 2.2 in 4.3) 

 
 

Y984 
Blago, ki ne izvira ali ni namenjeno z območij Ukrajine, ki niso pod vladnim nadzorom, v 
pokrajinah Doneck, Kherson, Lugansk in Zaporizhžia   

Y986 
Izvzetje iz prepovedi uvoza v skladu s členom 11(1) in členom 11(2) Uredbe (EU) 
2024/573 

 
 

Y987 
Prepovedi, opredeljene v členih 2.1 in 2a.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014, se ne 
uporabljajo (glej izjeme v členih 2.3 in 2a(3)) 

 
 

Y993 
Prepovedi iz člena 3b.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3b.3) 

 
 

Y994 
Prepovedi iz člena 3c.1 Uredbe Sveta (EU) št. 833/2014 se ne uporabljajo (glej 
pogodbene izjeme v členu 3c.5). 

 
 

Y995 Blago, ki ga ne zadevajo prepovedi iz členov 2.1 in 2a.1 Uredbe (EU) št. 833/2014   

Y996 Blago, ki ga ne zadevajo prepovedi iz člena 3b.1 Uredbe (EU) št. 833/2014   

Y997 
Blago, ki ne izvira s Krima ali Sevastopola ali ni tja namenjeno (člena 2 in 2b.1 Uredbe 
Sveta (EU) št. 692/2014) 
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Y998 
Ni utemeljenih razlogov za odločitev, da se bo blago uporabljalo na Krimu ali v 
Sevastopolu (člen 2b(3) Uredbe Sveta (EU) št. 692/2014). 

 
 

 
 

 

Legenda: 
car. org./št./LLLL … šifra carinskega organa / identifikacijska številka dovoljenja / leto 
drž./št./LLLL … šifra države članice / identifikacijska številka dovoljenja / leto 
št./LLLL … identifikacijska številka / leto 
št. potrdila AEO … številka je sestavljena iz šifre države izdaje, oznake za vrsto potrdila in nacionalne oznake 

potrdila 
znesek v EUR/enoto … stopnja izvoznega nadomestila v evrih/enoto 
izjava … vpiše se besedilo »Nadomestilo manj kot 1.000 EUR« 
številka … referenčna identifikacijska številka, podeljena s strani Komisije 
 
* Opis je trenutno samo v EN jeziku. Prevod pripravlja prevajalska služba Komisije 
 
Opombe: 

⎯ V primeru, da obstaja identifikacijska številka dokumenta, se ne glede na to, da format ni določen, vpiše v obliki št./LLLL. 

⎯ Op. (1): Šifra se v polje 44 vpiše le pri prvi postavki zadevne deklaracije, šteje pa se, da velja za celotno deklaracijo. 


